


. . ,.* . .-•-/;'> 



■-./-"■ '-^'^ ^ 




NG BAYAN 



THE PEOPLE'S GUIDE 



Year 
Taon 



II 



MANILA, DECEMBER, .^.„ 
MAYNILA, DISYEMBRE, ^'^^^ 



No. 
Br.G. 



20 



' "/ 



Macieo 





Co. Inc. 



MANILA, GEBU, CHICAGO, ÍÍEW-Y0RK, LONDON. 



Exportadores de Fibras 



Agentes de Compañías de Seguros 
contra incendio y de lineas 
dé vapores para América y Europa. 



•• • 



Imp. de El Porvenir, Soler No. 429, Trozo. 



G. IRRITIA Y C.« 



Exportadores é Importadores 

o 

Comerciantes en toda clase de productos del pais« 
Consignatorios de los vapores. 

'•Albay", 'Wtra. Sra. de Begoña", "Amelia", y Pailebot "Equis" 

con servicio regular a los puertos de Legaspi, Tabaco, 

Lagonoy, Daet, Nueva Caceres y Guinayangan, 

Muelle de la Industria 1043 
Manila, I. F. 



Dirección Telegráfica: "ÜRRÜTIA'' 
Claves: AI, ABC, 4.a y 5.a Edición y Lieber^s 



P. O. Box 597. 
Telefono 319. 




Insular Lumber Company 



Our Tanguile and Almon Lumber Qffers an Acceptable 
and Reasonably Priced Substitute. 



FOR 



MAHOGANY 

Lari:e Stocks Always on Hand Well Manufactured 

and Seasoned 

Write for Samples and Prices. 

MANILA, P. I. 



THE PEOPLE'S GUIDE 



ENGLISH SECTION 



Editor: P. L. STANGL, B. S. 
p. O. Bx 733, Manila. 

Proprietor and Manager: 

SOFRONIO G CALDERÓN 

7Ó8 Beyna Regente, Binondo^ Manila. 



SUBSCRIPTIONS 



Single No. 10 centavos 

One year ...... . f 1.00 

,, ,, in provinces and 

U. S 

Foreign: one year 



1.20 
1.50 



2nd Year. 



MANILA, DECEMBER, 1916. 



No. 20. 



A MERRY XMAS 

TO OUR READERS AND FRIENDS 
PEACE, PROGRESS, PROSPERITY 



Merry Xmas 

The season of good cheer has come agfain. 
After the turmoil and strife, the wear and tear 
of fife, with its petty worries, great sorrows and 
brief spells of joy between, the ceaseless inarch 
of time has brought again the season of love, 
peace and contentment. 

Even though times may have been hard, prices 
have soared and with them swept, ever onward 
and upward, all that enters into the common 
weal, yet let us for the nonce forget it all in 
the great tide of good will that marks this 
season for its own. 

What then is the lesson we should learn from 
4t all? One has said it ages ago, summing it 
all up in the phrase: man does not live by 
bread alone. Under and througfh it all sweeps 
like a great anthem the theme, that through 
the ages has never faltered nor lost anght of its 
power: Love thy neighbor as thi^self. 

That is the message of the Christmas tide. 
Blessed, Blessed the man or woman that has 
heard in the silent watdies that stately th'eme, 
until it has set to vibrating the heart strings 
in unison to its celestial music, until the warmth 
and glow engendered has ipade it shine out 
through the face and into the hearts and lives 



of those about them, letting the sunlight of love 
into the dark places, brightening the gloom of 
care and despondency, making music in the 
hearts of those who before heard only the threnody 
of doubt or the wail of despair. 

We have gone far from the spirit that wraps 
as in a holy mantle the blessed yuletide. Hollow 
formality has frozen spontaneity ; perfunctory 
custom has clogged the current of cheerful giv- 
ing. We are too prone to me^isure and weigh 
past performance as a guide to present action, 
to make a heavy burden of mathematical duty 
out of what should be the overflow of a loving 
heart. We mi^st learn anew the precious mean- 
ing hidden in that gem of the Beatitudes, it is 
more blessed to give than to receive! 

Give where there can be no weighing or mea- 
suring! Give where the only return possible is 
the stammering '*thank you'' and the tear of 
gratitude. Yea — give whereever that is too much 
te expect, lest your giving be but paltry barter 
and sordidness petrified by custom. 

But above all, heed not the value of the gift 
nor the worthyness of the receiver. Instead re- 
member, that the costliest gift unaccompanied 
by a part of the. giver is worthless dross. 

Give of yourself! The smile, the cheery laugh,^ 
the hearty handclasp, the outward token of that* 



"El^ 8:2" 

/TIINDAHAIN INQ RIINTURA 

LlWASAN NO BlNUNDOK, TeLEFONO No. 82. 



Ipinagbibigay alam sa mga suki at sa mga maninin^ ng damit, ua dumating 

na ang bantog at kilalang 

"TINTURA PROGRESO" 

pulbos na Maitina at sari saring kulay, gamit sa pagtitiná ng mga damit na sina- 
may, husi, sutlá at iba-ibang kayo pa, kanilang dayuhin bago maubos ang sinabing partida. 



> 



THE PEOPLE'S GUIDE 



2nd Yeae. 



< 



love which sees in every man or woman the 
brother or sister, that gives in proportion to 
need, and not of interest; that realizes the full- 
ness of the brotherhood of man and the power 
of service — that, and that alone is the true ex- 
pression of the Christmas spirit. 

Unless ye become as little children ye shall 
not enter into the kingtlom of heaven of the 
Christmas tide. 

So humbly, lovingly, ffladly let us do our 
part to shed real Christmas cheer in the hearts 
of those about us. That is what this season 
insistently murmurs to our hearts. So may it 
become to one {and all, — A. Merry Christmas. 1 

Develop ment vs« Forcing 

At this time of profound reorganization of all 
departments of public organizations it is well that 
a fundamental plan be made the basis on which 
so important a structure is to rest^ as it be- 
comes a matter of vital concern to all, that 
this glorious opportunity be employed to the last- 
ing benefit of all. 

Spectacular legislation, with a view of impres- 
sing the masses, but devoid of real basic prin- 
ciples, is worse than useless, as it merely fost- 
ers vanity by reason of evanescent, glittering, 
superficial effect, which, like the ripplemarks on 
the beach, are wiped out by successive tides, 
leaving no mark behind. 

One of the main, and most profoundly sub- 
stantiated charges against the regime of the past 
nas been its striving after spectacular records, 
paper progress, results that make fine reading 
in annual reports and bring the author thereof 
fine emoluments in promotions here or in the 
U. S., but which produce no real benefit to 
the people here nor add a mite to national or 
individual progress. 

The Hon. Manuel Quezon, now President of 
our Senate, recently punctured with keen, in 
cisive, attention compelling, logic one of these 
ofíicial, super inflated bubbles, the method of 
education followed in the government school. 
He showed how this slavish subordination of 
the whole educational system to the Gilbertian 
theory of '*í:nglÍ8h'' first, last and all the time, 
has been the cause of the recognized inefficiency 
•of education in these islands, where the great 



mass of scholars neither learn that for lack of 
time and proper teachers, nor anything else worth 
while to equip them for their duties in life be- 
cause all their time and effort is misdirected into 
this one channel, so that only the manual and 
agricultural training given is of real benefit to 
that great majority of school children who never 
complete the Intermediate. 

The same inflexible adherence to theory, with- 
out more than a pretense of correlation to ac- 
tual needs and conditions, vitiates education .in 
all of its, official, manifestations. 

The same is true of the Bureau of Agricul- 
ture, in dealing with the plagues of cattle and 
plants. The Bureau of Science is a notorious in- 
stance of the same thing, 'where national benefit 
is made secondary to personal glory and promo- 
tion, and needs are relegated to second place in 
order to maintain a theory or make a record. 

The Bureau of Public Works, with its record 
of money misspent on artesian well proyects, sinaJSly 
for lack of proper coordination of geological facts 
with personal theories or wishes, the Bureau of 
Labor, with its lack of results either as far as 
helping to solve problems of labor and employer, 
or the more serious one of labor emigration, while 
unctuously following in the treadmill of worn out 
methods, fossilized theories and piling up the 
shibboleth of '^reports'' and paper progress. 

This is an age of cooperation. We are in the 
nation building stage. It is easy to build into 
the frame-work showy timber, full of knotholes 
and hollow, lacking strength and permanence. 

Perchance the showy edifices will not crumble 
at once, while admiring plaudits fill the air and 
the builders reap a cheap glory. 

But unless every piece be carefully tested, that 
it comes up to the measure of need rather than 
fit a theory, the edifice will not stand. Govern- 
ment and people must get together; needs must 
be met, and, to be met, made known, and no 
pet theory of government, no routine method of 
doing things, must be the aim. Make haste slowly, 
is a safe rule. Rome was not built in a day. 
But above all, helpfulness, not dogmatism, must 
govern. 

Let the government adopt a helpful, receptive 
attitude toward all; not see coinpetittors, but co- 
laborers in every private agency for the uplift and 
progress ©f the cotmtry in all fields; counsel, not 
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bully; grow, not aim, like Athene, to spring full 
panoplied from the head ^of Zeus. 

Thus, and thus alone, will thin jz s d eve lope rightly, 
prosperity be real, not fictitious, and those who 
hold theory of greater value than national pro- 
gress and content, should be made to go. 

Typical Games and 

pastimes of the filipinos. 

1. Biyakan ng tubo (or cuttinc^ sugar cane). 

The young girls often sell bundles of sugar 
cane. The young men sometimes take stalks 
of the sugar cane and have a contest with 
them as follows: Two young men each get a 
straight stalk of the cane and make it the 



same length as the cane the other has. Then 
they make a wager as to which one will be 
able, with a sharp knife, to split his stalk sooner 
than the other. The stalk is stood on end and 
the effort is to part it longitudinally from end 
to end. The game is continued until one or 
the other has finished spletting his sugar cane. 

The victory belongs to the one who can finish 
his first. 

There is another game of this kind as follows: 
Two young men each get a bench, putting one 
in front of the other and on each of the benches 
is placed a cup full of water and upon each 
cup is placed a piece of sugar cane. They 
wager as to which one can cut in two the 
piece of sugar cane, by striking it without 
spilling the water in the cup. This game is 
attended with much enthusiasm and shouting. 

Another sugar cane game is as follows: 
One propose the game by taking two stalks 
of sugar cane, placing one piece at a right 
angle to the other piece at a distance of about 
a half meter apart. And then he wagers with 
any one present as to whether he or the 
other can make five pieces of the two pieces 
with two strokes of a sharp knife. This is 
also an enthusiastic game and some are able to 
accomplish it with ease. 

Fdkpnkan ng viyog (or beating coconuts) 

A young girl is selling coconuts. The young 
men come and buy. Two young men each 
select the best he can find' (they know how 
to select the strongest ones), and make a 
wager as to which has more stronger ones out 
of an equal number that each selects. The 
test of the strength of a coconut is made by 
placing the coconut of one man, and the man 
wlio has the greater number of coconuts broken 
loses in the game. This is an entusiastic game 
among the provincial and is often attended 
by many people. 

Some festival amusements in the Philippines. 

1. Palo sebo [or the greased pole]. 

The manaiier of the fiesta gets a long 
bomboo pole and covers or smears it with 
^grease, and plants it in the ground with a 
certain amount of money fastened on the top 
of it, and he promises to give the money 
to any one who will climb to the top. Then 
some of the men and boys try to climb to 
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the top, but the pole being slippery many of 8. 

them slide down to the ground, causing the 9. 

people to laugh much. This sport is conti- 10. 
riued until someone succeeds in reaching the 11. 
top, as -generally someone can at the last 12. 
get to the top after nearly all the grease has 13. 
been removed by the others in their efforts 14. 
to climb. 15. 

Sisiran 8a pulot for diving in the honey) . 16. 

It is another festival play. The manager 17. 
prepares a large vessel full of honey, and 18. 
after putting some silver money in the bot- 19. 
tom, he offers to give 'the money to whoever 20. 
can get it with his mouth. The actors then 21. 
begin to dive their heads into the honey and 22. 
every one appearing Vith his face covered 23. 
with honey causes much laughter among the 24. 
people. This is continued until someone fi- 25. 
nally gets the. money. . 26. 

3. Agawan m niyog na-may Icwarta (or strife 27. 
for the coconut). 28. 

The manager gets a coconut and takes the 29. 
meat out of it, makes a ' little hole in the side 30. 
and puts inside some money, and covers the 31. 
outside of the coconut with grease, and after ' 
offeriüg to give the money to whoever can 
get it, he tosses the coconut up in the air. 
Then the scramble begins. The coconut being 
slippery passes from hand to hand to the 
great amusement of the spectators. 

4. Agawan sa bitin (or scramble for the things 
hung up). 

The manager of the feast makes a taber- 
nacle, where he hangs up as many things 
as he can; such as fruits, baskets of potatoes, 
sweet desserts, handkerchiefs, etc., and invites 
all who wish to enter the scramble for the 
things, which are given to those who get 
them. This also the cause of much noise and 
fun on the part of the spectators. 

The Month of December in 
American Historical Events 



1. Statue Washington unveiled, 1832. 

2. John Brown executed, 1859. 

3. Illiüois admitted, 1818. 

4. Alabama admitted, 1818. 

5. Van Buren born, 1782. 

6. Carver landed New Enfzland, 1620. 

7. Delaware admitted, 1787. 



Washington crossing Delaware, 1776. 

Bnffalo burned, <S13. 

Mississipi admitted, 1817. 

Pigrims landed, 1620. 

Pennsylvania admitted, 1787. 

Battle Frederickburg, Va., 1862. 

Washingtong died, 1799. 

Hartford convention, 1817. 

Boston Tea Party, 1773. 

General Bolivar died, 1830. 

New Jersey admitted, 1787. 

Massacre Narrangansetts, 1675. 

South Carolina seceded, 1860. 

Savannah captured, 1864. 

Embargo on American ships. 1807. 

Washington resiirned commission, 1783. 

Fort Fisher stormed, 1864. 

Christmas. 

Mayor Anderson occupied Sumter, I860. 

Battle Chickasaw Bayou, 1862. 

Iowa admitted, 1864. 

Texas admitted, 1845. 

New Mexico purchased, 1853 . 

Monitor built, 1862. 



Tagalog=English 

Dictionary 

(Continuation.) 
Alibangbang, n. Bauhina malabarica, Roxb. (B. 
tomentosa, Wall and Blanco.) Botanical des- 
cription, A tree 20 high, with leaves alternate, 
peltate, slightly cordate, orbicular, the apex 
divided into two large lobules with a stylet 
between them, glabrous above, somewhat downy 
beneath; 2 large, flat glandules are situated 
at the base. Petioles short. Flowers cymose.. 
Peduncle long. Calyx iuferior, fuwnelform, with 
4 5 sepals as lontr as the corolla. Corolla, 5 
petals. Stamens 10, 5 alternate ones longer 
than the others. Stigma thick, peltate, 2 lo- 
bules. Pod 1.0 long, with linear stalk, con- 
taining many seeds separeted by filamentous 
isthmuses. Habitat, Common everywhere. Blooms 
in November. Uses. The leaves of this tree 
and of the species B. tomentosa, L., are quite 
acid and the Filipinos use them as an ingre- 
dient of many dishes. The fresh flowers pos- 
sess anti-dysenteric virtues for which pnrpo&e 
they are' criven internally m infusion of 10-20 
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erraras of the flowers to one half liter of wa- 
ter. The decoction of the root bark is a com- 
mon remedy for liver troubles along the coast 
of Malabar according to Rheede . 
It is also the name of a very well known 
soner of children. 
Alibukab, n. The act of dredging. 

(in form of alibukab) To dredge 



Alibukabin, v. 

(defiuite.) 
Alibukay, n. 
Alibugha, ndj, 
Alíbüwab, n. 
Alibuvvabin, v. 



synonym of alibadbad). 
> Prodigal, wasteful, 
(synonym of alibukab). 
(in form of alibuwab) synonym 
of alibukabin. 
Alikabok, n. (synonym of alabok) Dust. 
Aligamgam, n. Scruple. 
Aligasin n. h. A kind of small, smooth, smelt 

like fish. 
Altgata n. Foresight; foreseeing any possible 

contingency. 
Aliqatain, v. (in form of aligata) To foresee 
any defiuite missfortune that might occur. 
, Aligbanqon, n. h. A medicinal plant-Commelina 
Benghalensis, commeiinaceae. A slender creep- 
ing vine or succulent herb, with blue flowers. 
Auge, n. Grease or fat of craw-fish, -crab or 

shrimp and other similar kinds. 
Aligi, (synonym of aligó. 

(To be continued.) 



Ate neo R izal 

College of Pharmacy — Col lege of Medicine— Cf liege 
of Aííricultnre — College of Mines. 

FOUNDED 1904— INCORPORATED 1909. 

The new term opens July 1st. Inscription now 
open. New laboratories and greatly improved 
courses and equipment. — The best College of its 
kinds, — special night courses in shoFthand Type- 
writing and preparation for civil service examinafion. 
Fees moderate. 

For particulars apply to 719-723-725 Rizal 
Ave. Sta. Cruz. P. O. Box 733. 

A T alk with the B oys 

Remember, my son, that you have to work. 
Whether you handle a pick or pen, a wheelbarrow 
or a set of books, digging ditches or editing 
a paper, ringing an auction bel) or writing funny 
things, you must work. If you look around, you 
will see the men who are most able to live the 
rest of their lives without work are the men who 
worked the hardest.- 

Don't be afraid of killing yourself with over- 
work. It is beyond your power to do that on 
the sunny side of thirty. They die -sometimes, 
but it is because they leave work at 6 P. M. 
and don't get home till midnight. It is the interval 
that kills, my son. The work gives you an appetite 
for your meals; it lends solidity to your slumbers; 
it trives a perfect and grateful appreciation of a 
holiday. 

There are young men who do not work, but the 
world is not proud of them. It does not even know 
their names; it simply speaks of them as **old So 
and So's boys." Nobody lilces them. The great, busy 
world does not know that they are there. So find 
out what you want to be and do, and take off your 
coat and do it. The busier you are, the less harm 
you will be apt to get into, the sweeter will be your 
sleep, the brighter and happier your holidays, and 
the better satisfied will all the world be with you — 
Robert J. Burdette. 
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Tignang mabuli ang TATAR ng hiiidi iiialiu(ilaiig ng iiiga niangliulmwad. 
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Mga nacrpapatotoo n^y kanilang mga yari: 

*'Katangi-tan^ñ aii.ü; <>ina<j:a\van<j: napakalji.ü:])it na pai^sisiyupat ii.íí mf^ci sinelas na ifiyayari sa araw-araw na 
kung ibabatay natin sa ibaiiu: pa<ra\vaan ay halos kalahati lainan<r. Datajnva't knn<í kayá ^'inagawa iU) n^ may- 
ari ng ANG TIBAY ay sa pajjjkakilala niyan<,' yacVy katun^kiilanií di malaalin niño man. 

UNION DK CHINELKROS DE FILIPÍNAH. 
Ang Sinelasang ANG TIBAY ay kinagigiliwan ng kanyang niga suki dahil sa pagkamaingat sa pagpapagawa. 

PEDRO ROXAS. 
Inaasahan ko pong ang kasunduang iya'y lalabas ding napakatibay gaya n.g mga sinelap, at iba pang bagay .. 
na sa tindaliíing iya'y inyong ipinagagawa. LOPE K. SANTOS. ^ 
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¡HINTAY 

¿NATIKMAN NA BA NINYO ANG AMING 

Ginebra Ayala 

Ginebras. Miguel 

at Ginebra Nacional? 

¡Kung Hindi pa, ay Sayang na Sayang! 

Makapagpapatotoo pa ng kanyang buti ang walang tigil na paglakas ng 
aming pagbibili at ang mga pagpuri ng nagsisibili sa amin. 

¡iTIKMAN NINYO!! 

Ng kayo'y magsipaniwala. 

MGA LUGAR NA KABIBILHAN 

Sa amiag gawaan No. 625, Echague, Maynila. 



Pakyawan 



Sa aming tinggalan No. 630, ,, 



Ayala at K. 



a 






Fabrica ng Alcohol. 
Na ¡tinatag ng 1834 — May 82 taon na ngayon. 
Echague 630-652, Maynila, S. P. . 



PATNUBAY NO BAYAN 



PAHAYAGANG BWANAN 



NAMAMATNUGOT 
Sofronio G. Calderón. 

PANGASIWAAN 

758 Reyna Regente, Binondo 



KARUNUNGAN 
KAGALINGAN 

AT KAPAYAPAAN 



HALAGA: 

Isang salin: 10 cent. 

Isang taón: F 1.00 

Sa lalawigan at E. U. ,, 1.20 
Sa ibang lupain .... ,, 1.50 
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MALIGAYANG PASKO 

atKAPAYAPAAN, KAPAURAN at KAGINGHAWAHAN 

ang nais namin sa lahat naming 
mangbabasa at kaibigan. 



• Si Gat José R izal 

Sa Bwan ng Disyembre 

¿Sino ang sásapit sa bwan ng Disyembre dito 
sa Filipinas at di makakaalala sa magiting at 
bayaning pilipino na si Gat José Rizal? — Lahat 
ngá, — dahil sa angf bwan ng Disyembre ay bwan 
ng pag-aalalahanan, palibhasa't bwan ng mga 
pagkákalooban ó ng mga aginaldo, at si Gat 
José Rizal ay siyang pinaka magiting na pili- 
pinong nag-agiualdo ng kanyang tanging tauer- 
kilik na bilhay sa kanyang giliw na lupain 
upang . luinaya*t guminghawa lamaug. May iba 
pa kayang kaloob ó agfinaldong sásakdal dito? 
— Tunay at sa bwang ito ay n;ig-aalay ang mga 
ibon ng kanilang mga kawiliwiling hunihau, 
ang mga bulaklak ng kanilang dilag na wari 
nangungusap, ang hangin ng kanilang hihip na 
tila umaawit: anopa't ang tanang kinapal ay pa- 
wang nag-aalay ng kanikanyang kayang aginaldo; 
ngutii't si Rizal ay nagkaloob sa mga kababa- 
yan "niyang pilipino ng pinaka dakilaug aginaldo, 



na dili iba*t ang kanyang buhay. ¡Siya ngang 
kásakdalsakdalong aginaldong máidudulot ng isang 
tao sa kanyang raga kalupain! Isang bubay, 
na hindi isang laruang nasisirá, hindí salaping 
natutunaw, kungdi isang nápaka mahalagang 
alaala na di naglilikat ng pagbubunga ng ka- 
layaan, kaligayahan at kaginghawahan dini sa 
mapalad na lupang Filipinas. 

Sa aginaldo mo ngang ito, 6 bunying bayan,, 
ay tulutan mo na iring nakayang alaala sa iyo 
ay málimbag dini ta kaibiiturau ng Patnubay 
NQ Bayan. 

Sa mga Pinuno ng Pa- 

mahalaan at sa Bayan 

Ang Filipinas sa kasalukuyan, ay dt máika- 
kait, na nangangailangan ng malaking pagma- 
malasakit at ng di kawasang tiyajja't pagtitiis 
upang máisagawá ang talagang paghahandá sa 
tunay at matatag na pagsasarili. Kung tutunsin 
anjr mga salaping kailangang gugulin upang ma- 
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bb. luz l. ludovices 

*'Patnubay" at Kagawad ng Lupong-Tagasuri 

ng ''Diwa ni Balagtas". 

Ngayo'y kandidata sa pagka Ingat-Yamarg-pangkalahatan. 

palusocr ang pae^sasaka rito sa atin, upang: hwag 
mápariwará ang ating niga mina, upang mag- 
paaral ng mga taong kailangan ng Bayan, upangr 
makapaghandá ng mga kailangan sa isaug lu- 
paing naia magsarili, ay di trayongayon lamang. 
Sa gauáng amin ay dapat pafrtulungan ito ng 
Pámahalaan at ng Bayau. Ang: kaban ng sa- 
lapi ng Pámahalaan ay hindi sapat upaug nia- 
hardp ang niadlang kailangan ng liipain, sa ma- 
daling panahong dapat uating ipagsarili'at tila 
ngá mandin nararapat na ang hayan ay kusang 
magkaloob ng kaya ng havva't isa, na tinata- 
wagau ngá riarnin ang mga kakapatid na páha- 
yagan na sila*y mag-isip ng ísang ^'suscripción 
popular'' na ipasaklaw sa isang lupong: ng **Le- 
hislatiira" upang máitulong sa madlangr kailangan. 
Inaasahan namin na ito y hindi niainabi^ratin ng 
hayan kuner talagang mamarapatin; sapagka*t 
angr ating bayaii ay hindi pa naman lubhang 
naghihikahós. Naaaring nakapagtatapon ng salapi 
sa sabong, sa karrera, sa mga sine at teatro, 
sa mga paghahandá kung pista ng hayan at sa 
iba*t iba pa, ay di lalo't higit kung mapagki 
kilalang sa ikagajzaling at ikapacrsasarili ng Ba- 
yang Filipinas? Nguni't, sa akala naniin,. ang 
una manding dapat niagpakitang uliran ay angf 
nangamainatnugot ng Pámahalaan. Sila ang hj- 
git na dapat makaalam ng kalagayan dg isangr 
niiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiin 
I Damas | 

5< En estos tiempos tan delicados para la 5 

S salud, por el temido cólera y otras enfer- E 

= medades contagiosas, lo mejor es estar pre E 

5 venidas, niamlando todas nuestras ropas á S 

E lavar y desinfectar en la conocida lavande- E 

= ría de vai^or E 



LA SANITARY STEAM LAUNDRY 
Teléfono 529 



bansang gaya ng Pilipinas, na kalii't maliit ay 
^nagpupunyaging makasapit sa tugatosr ng pagsa- 
sarilí. At kailangan manding magkasya sila sa 
sahod 6 saetdo na nababaoray sa kalagayan ng 
lupain. Sa Hapón, ayon sa amingr pagkaalam, , 
kung di kamí námamalí, ang mga pinunó at 
kawaní ng Pámahalaan ay nagsisisahod ng to- 
toong mababá (gayong may pagsasarilí na sila), 
na kaipala*y sa pag-aligatá ng kalagayao ng ka- 
nilang lupain. ¿Di ba kayá marapat na anfcj pá- 
mahalaang Hapón ay pagkunang uliran ng ating 
pámahalaan? 

Ito ngá ang amingr kurókuró, na angr mga 
pinunó natin, hwag naman nilang ipagdamdam, 
ay magkasya sa sahod na bagray sa kalasrayan 
ng ating lupain at ang atin uamang hayan ay 
sumaklolo ng boong puso sa kailangan ng pá- 
mahalaan, upang sa madaling panahon ay má- 
panuto itong Pilipinas sa maligayang patrsasarilí, 

Isang Hanap-buhay na 

Dapat Sa mantalain 

Dito sa Maynslá, ay hindí lingid sa kantno- 
man, na, sa Escolta, Rosario, sa mga kalyeng 
matao at sa mga tapat ó tagíliran nf mga sím- 
bahan, sinematóíjrapo at teatro at sa iba't iba 
pang pook ay nagkalat ang mga restaurang in- 
sik at mga tindaban ng mongrgo kong yelo ng 
mga hapón. 

Itong nangábanggit na mga tindaha*t restau- 
rant ay paraparang nangakikinabang ng di ka- 
wasá at untíuntinsf nahahakot ang ating salapí 
sa kapabayaan natin, dangang tayo ang dapat 
. magsamantalá sa ganyang mga pagkahuhay at 
iiindí natin dapxit ipaalaugan sa mga dayuhan 
ang ating mga kakanín dito sa Pilipinas. * 

Sa ganáng akalá namin, kung tayong mga pi- 
lipino ay magbubukas ng ganyan ding uri ng 
mga tindahan sa nangábanggit na luga pook at 
ng mga kakaníng pilipino na gaya bagá ng bi- 
bingka, kalamay, puto-bunghong, palitaw espa- 
sól, írinatán suman, ihp. at magkaroon din na- 
man ng mga chaa, capé, chokolate, tahó at ihp. 
sa isang paraang malinis at di káhihij^nfif pa- 
sukan ng kahi't sinomang maselang, ay inaasa- 
han naminíT pakikinabangan din naman ng di 
kawasá. At sa ganitong paraan ay di pa niá- 
papasa dayuhan ang ating salapi. 

Iminumungkahi ngá namin sa mga kahahayan 

♦ ♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦ 

♦ ♦ 

♦ Nalalapit na n^rayon ang Papko, kimj? kaya, ka- ♦ 
na man;ían<railan.iíiHi ng l'ahango, Polvo J 

pa; dahil dito, ay ang pabilin ninyo, ^ 

♦ "Farmacia Candeíaría" ♦ 

♦ na napatatag sa bagcng panahon, at agad ipaha- J 
A batid sa inj^ong tahanan. ^ 

♦ Gregorio CabuTufg at Pedro Madlangbayqn # 

♦ ]\íga mayari. ^ 



\ yo'y pilit n 
4 at iba't iba 
♦ ay ipíidala agad sa 



silllllllllülllllllillllllllilllillllllliillllllilllllllillllllllllllllis 



♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦#♦ 



5 ♦ Candelaria, Tayabas, K. P. 
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oa Bubuking isagawá aug pagkabuhay na ito sa 
Escolta, Rosario at sa iba't iba pangr mga da- 
koiig tan(j:hal, at may pag-asa kami na siiaV 
kakalingaia ng bayan at tuloy máipakikilala sa 
mga dayuhaa na tayong mga pilipino ay may- 
roon din namang sariliog masasarap na kakanin, 
na di alangaa sa mga pay, Iceik, monggo 
kong yelo at ibp. 

"Ang Ba bae $a K apisanan** 

Akda ni Gining Feling Katindig, 

PATNUBAY ng '^Diwa ni Balagtas" 

ísaisá kong binuklat ang dahon ng kasaysayao, 
boong tyagá kong binasa ang aklat ng daigdigan, 
nákita kong sa matinik na landas ng kabuhayan 
ay babae ang palaging pag-asa ng kahusayan 
at sa tawag ng paglayá at mithiing KATUBUSA'Y 
ang babai'y luraalabas sa parang man ng digmaan. 
Sa pagbud ng láyunin ó ng isang kapisaua'y 
babae ang siyang lakas, babae ang siyang buhay. 

Kung tunay na ang babaing tagaibayo ng daerat 
ay marunong na sumaksi na sila nga*y suraisikat, 
kung tunay ua itong atiug minumutyang Filipinas 
ay tangay na ng mabilis na panahong umuunlad, 
ay di ako alinlangan nitong aking pangungusap 
na tayo maV mátututo na yumari ng liwanag, 
na tayo man ay susupil sa gahamang mga lakas 
at tayo raa'y magtitirik ng bandilá nating hanap. 

Tayo*y kahi*t na babai*y sa harap ng Kapisana'y 
may tungkuling mahala^a*t may laynning singkad dangal 



nararapat na sa tawag nitoug pangangailanga*y 

buong siglang makatugó't boong pusong makidam^y. 

Ang babae palibhasá ay suló sa kadiliman 

ligaya ng paro-paro at diwá ng katauhan, 

kayá ñaman pasr-palaging sa pulong ay námamasda y 

suiuisigla ang layuui*t kapisanaV nabubuhay. 

Hindi naman pagbuhat ko sa ating pagkababai 
na hindi rin sa hangad kong pagfukulan ng papuri, 
tayo*y pagka kumikilos, tayo'y pagka nagsasabing 
ibangon ang kalayaan ng bayan nating duhagi 
kabi*t banal nating paré, ang batugan mang lalaki, 
sa parang ng pagbabaka ay tatanghaling bayani; 
kikilanling katuwaan kahi*t buhay ma*y maputi 
alang-alang din sa atin at ang bayan ay mabuti. 

Ang lahat ng kapisanan ay kung kayá mádakilá 
ay dahil sa masisiglang pagsapi riu ng DIWATA 
pagka walang binibining nagbibigay halimbawa'y 
kapisana'y tila isangr iniinis nR tadhaná. 
Pagka walang PARALUMAN ay langit na walang TALA 
halamanang may bulaklak nguni walang baugo't gara 
makapal na kasaysayan nguni't walá namang DIWA 
at malalim na batisán nguni*t walá namang^ wawá. 

Ang tungkulin ng babai'y di lamang sapamamahay, 
hindi lamang taga-ayos ng lahat ng kasangkapan 
hindi lamang upang mrfging ligaya ngkanyang bdhay; 
katulad din ng lalaking, sa labas man ng táhanan 
sa larangan ng panitik, sa parang n^an ng digmaa'y 
may tungkulin ang babae kung tunay na kailangan. 
Paffka ganyan ang babai'y sa lahat lahat ng baya y 
walang api*t mangaapi, ang lahat ay pantay-pantay. 

FELIZA KATINDIG. 



Yu Biao Sontua 

Dasmaríñas No, 209. Manila, L F, 

Comerciantes en toda clase de Productos del 
Pais. — Importación de Arroz. — Molino de Arroz en 

Bautista, Pangasinan. 

Armadores del Vapor 



Y SONTUA 



SUCURSALES: 

Calbayog, Catbalogan, Carigara, Tacloban y Surigao, 

Dirección Telegráfica: "SONTUA". Tel. 68. Box 186. 
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Bb, pilar HIDALGO 

Unaii^' biibae na uiv^ "bacliiller on artes" 
sa IJiiii)ersi(la(l Pilipiiia. 

la mahahalagang Pa- 

nanalita m Dr. Jose Rizal 

_ 

Ti ni pon ni Mariano Banting 



(Karugtóníí) 

Pag sa inakjitwiran^ paraaii fing isang baya" 
ay hiunihinffi ng anoinan ?a isang páinahalaa»^ 
ay sapaí?ka't inaakaUíij^ mabiiti at ualalaang pagr- 
jfakalooban si^^a iig isaiig kabutihan^ at anp: ka- 
gajíawaiitr ito, ay h-indí dapat makainuhl sa 
Jcanya, kun<>:(ií bagkiis pa nízan^ dapat makaíra 
'galak; humihirií>í sa ina, sa iiíainalian ay hindi. 

Aug bayan ay walá na ngayong pagtitiwaln 



R;niiii8iiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiii:fi2iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiin 

I Sporstman's Headquarters | 

i SQUIRES, BINGHAM Co. i 



Candido Concepción 

706 Han Bernardo 
PLATERO 



Tumatanggnp n\r mga papiwnng 
singBing, pnlsern, hikaw, at iba'í iba 
pang may kinalaman sa gan-itong 
ga^ain. 



GUNS AND AMMUNITION 
TENNIS GOODS, GOLF, 
AND PHOTO SUPPLIES, 
MOTOCYCLES, BICYCLES. 



Plaza Goiti, 
Manila. 



No. 179 Nanking Road, 
Shanghai. 



E¡i!iiniiiiiiniini!iiiieiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiEiiiiiiiiiiii= 

sa inga taong nooníí nnang dako'y tnniatanírki- 
lik sa kanya, na ngayo*y siyang- hiuDuhudhod 
at siya niyáng ir.ga berduíro. Ang njga takip 
aa rniikha'y nangalaglag. Nakitang ang pagibig 
at ang avvaíig yaou noon«r unang dako ay tulad 
na tillad sa ísang sisiwa, na, sapagka*t di ma- 
buhiihay sa ibang gawá, ay walang hinahangad 
kungdí ang kanuisniusan ng sanggol, ang latring 
pagkatnahinñ, iig bata, npang magpatuloy ang 
pa^tanorgap nii-a ng kanpahan at mabuhay twitia 
sa gngol ng inaalagaan; ñámalas na bindi la- 
niang sa siya'y di binibigyane* katas" upang In- 
miisog, kiindí siya*y nilalason í)a uparjg mabansot 
sa, pairlaki, at sa kanyanuf bahatryang pagtutol 
yao'y nakalikíiá pa nj¡t poot. 

Ang inga bayan sa Silauganan, lalu na ang 
malayo, ay niga bayang may pugka niapanimdim ; 
sa kanila'y nagbaharl ang kayumian ng damdamin". 

Isanir kapangyarihaníí laying kilabot at ma- 
pagpahamak ay nae^painit ng danmiamin, bagay* 
na ang^kapangyarihang iyan ay lalongf masaniá 
pa kay sa mga aravv ng kaguluhan,, pagka't 
anof sindak na nililikhá ng íínnig-uni ay hinia- 
lalCí pa kay sa talaganir pagkatakot. 

Ang nangagpapayanian ay unti-unting nanga- 
pnpiitot, at kun¿r. ang pagbibigay loob ay di gi- 
gibik sa mga karaingaiiiT iniunkol sa kanya, ay 
wianízyayarinir tumilainsik balang araw ang apoy. 



-, Mga Kagagawán ni Santiago 



Hwag akalain ng. mangbabasa na itoV si San- 
tiago de Galicia na nábabakas pa angr pinag- 
daanan, di umano sa langit, sa hanay nS mga 
bilnin, ni hwag ding iaiping pí Santiagonír pi- 
naiípapatanguan ng ulo ng baboy kung paskó 
ng insik, hindí. Ito*y si Santiagong taürarito, 
kiUla at knibigan ng kauyang inga kanayon, 
mariinong gninawri, maninong inngí)ahingá nt 
inarunong niac^payasoH magpatawa, na bukod 
tatíging ikinaiiba niya sa kanyang mga kanayon. 
Knng di, ay tunghan itonfif Ranyang mga ka- 
gaíjavván. • 

Isaug araw na panahon ng colera ay nag-utos 
ang kápitan na ang labat ng may-bahay ay 
naglagray ng cruz sa pintuang-^aan; datapwa't 
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ng ma^^masid ang . kápitan sa kinabukasan ay 
iiüdí nápansin ang kanyang cruz: kaya*t siyM*y 
tinavvasfan upáng papaglagyín ng cruz. Pagfdaka 
nfa y nanaog si Santiago, at aniyaV^ 

*'Hindi pu ba ninyo nakikita ang cruz ko?'^ 
at .sabay i tin uro. 

Kayá p:ilá gayón ay craz na tingtivg aiig ginawá. 

Noon din ay ipinaalis ng kápitan at pinag- 
sabihan ang atiiig Sfintiago ua giuuwá ng malakí, 
at hwag ndpakaliit na gaya nooíi. Si Santiago 
ñaman ay agad simiunod at pagdaka'y pumiii 
ng isang mataas na kawnyan, na pagkatapos 
makurusan ay itinayó sa kanilang pintuan 
- Naíímasid na ñaman kinahukasan anjí kápitan, 
at palibhasa t di rin nápansin anjí kanyang cruz, 
ay mulí siyang tinawagan, at pinagwikaan ng 
di paglalagay ng cruz. 

Noon din ay pinatingalá ni Santiago ang ká- 
pitan, at aniya'y: 

Hindi pa pú ba ninyo raákita ang cruz na 
iyan, gayoug nápakalakí? 

Ang kápitan na mátawa't magalit sa kagaera- 
wán ni Santiago ay luniabas agad at hi«di na 
uniimik. 

N^on ngaug panahon ng kastilá, ay hindi la- 
raaug kápitan ang nag-uutos, kungdí lalo't higit 
ang cura, at sabihin pa\ du mating ang kurisma, 
at lahat ay pinapagkunipisal nito. 8i Santiago 
na nasasakop niya, ay hindi kawalá sa gfayong 
utos, at nagkumpisal. ^ Ng dumating sa confesio- 
nario at tanuiigín ng kasalanafi, ay sumagot 



agad ng **walá siyang kasalanan". 

•'Knng gayón'', anáng paré, '*ay santo ka". 

**Abá, opo, among'\ aniya. Saká dinugtu- 
ngan pa ng **kuyá po ang pangalau ko*y *'San 
Tiago. ' 

Hindi na ngá kumibó ang pire, at pinatindig 
si Santiago, ua di masabi kung sa galit ó kuñg 



sa ano. 



0^0 



Hindi lainang sa kápitan at cura dapat su- 
munod, kundí bagfkus inakapupó sa magulaug. 
At sa pagkain, ay i ni utos kay Santiago ng ina ' 
niya na hwag kákaiii ng halohaló, palibhasa 
nga't noo'y kurismá. At hindi sumalangsang si 
Santiago. Kumain muña siya ng isdá, paj^ka- 
tapos ay karné, saká ipinagpahuli ang gulay. 

Siya ngang pagkapausin ng iná na paraparang 
kiiiain ni Santiago ang sarisarin^^ ulam na nasa 
dulan^, at nagbadyang: 

*'Di ba sinabi ko sa iyo, Santiago, ná hwag 
kang kakain ng }¥ilohaló?'\ 

"Siyangá po "anáng biglang sajfot ni Santiago", 
kayá po ñaman kiuaiu ko ng patongpatong". 

oOo 

Isang hapon ñaman ay naparito sa Maynilá, 
at dabil sa kalayuan, ay kumuutrato u¿ kal^a. , 
Anáng cochero kay Santiago: 

"Kung ikaw pó lamaag inag-isa, ay magba- 
bayad ka i)ó ng ka^hati". 

Oo, aní Santiago, at pagdating sa Tulay na 
Malakí ay dumukot ng sikapatat iniabot sa cochero. 




indanao Lumber Co. 



(SOC I EDAD INCOR ron A DA ) 



X 



Gnuí AhHMTadora mcíáiúca estahleeida en Naga— Najifn, 

(Zamboanga.) 

Grandes existencias de Maderas del Pais de todas 
clases y dimensionet? á precios sin compotencin. 



Agentes Generales, 

GO-TAUCO Y Cía. 



Soler 214. 



MANH^A. 



Tel. 471. 
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Ayaw ngang tangfirapin ng kochero, at anitoy. 
"¿Dl pú ba ang ating tratro ay kahati? 

**Oo, ngA*' aner tugon ni Santiago, **kung ako 
lamang mag-isa. Eh ngayo't pati ikaw ay su- 
makay, kalahati ngá lamang ang dapat kong 
ibayad sa iyo/' 

Si Walang Kib6. 

Kantang bayan sa Bataan 

KANTA NG MGA BATA 

{Akda ni E, B, Rodriguez) 

Pag walá na ngá ang pusá 
fiesta ng mga daga 
pag may ligaya at twá 
may hapis at may dalitá. 

Masarap ang karunungaD 
mabirap ang magaral 
naogasasalab ang kilay 
sa pagbasa nangangalay. 

Nguni*t dapat na sakitin 
karunungan ay tamuhin 
at siyang ipagniningning 
nitongr Inapg bayan natin, 
(makalawa) 

Sa dunong inagliliwanag 
ang araw na bagoog sikat 
sa duuong ay malalasap 
kalayaan nating hangad. 

Kayá Oh mga magulang 
inyong pagmalasakitan 
papagaraling mataman 
ang anak na minamahal. 

Hiyas ng kabinataan 
gayon din sa kadalagahan 
karunungan ay kailan pa man 
siyang tanglaw ng bayan. 

Kanta ng mga manananim 

(Akda ni Eulogio B» Rodriguez) 

Anoug pagkakulang palad 
ng raga inianak sa hirap 
ang butó kung dl mabatak 
di magkakarait ng pihik. 

Sa umaga pagkagising 
ang una uangr iisipin 



Bago sa dayohan ay sa kababayan muna 

Kaya't kung mangangailangan kayo ng som- 
brero, ay lingapin niuyo ang 

^ sombrerería ^ 

V. LIWANAG 

Binundok, Juan Luna 351 

Ptthnnang tagalog at yari rito 

Tangi sa pagpapaputi at pag-aayos ng kabi*t 
anong anyong ibigin. 

Mura ang halaga at hindi mápipintasan ng 
sino mang maselang. 

Subukin at ng matotohanan. 



► ♦♦♦♦♦♦♦♦ ♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦»»»♦♦ ♦ 



I 

t 



/^ GAPITO F RANCISCO 

(JOYERO) 

Vende toda clase de Alhajas de Brillantes, Perlas y 

Piedras Preciosas 

RECIBE OBRAS DE PLATERÍA 

769 Magdalena, esquina Azcarraga. _ 
Tel. 4264. Manila, I. F. X 

kung saaD ang maypatanim 
at mabuti ang pagkain. 

Ang magtanim ay di bird 
maghapo'y nakayukó 
hindi ñaman makatayó 
hindí ñaman makaupó. 

Baiwang nangangawit 
mga binti namimitig 
mga daliri nananakit 
hita sangpó pa ng singit, 

Halina halina mga liyag 
at tayo magunat unat 
* magpanibago tayo ng lakas 
para sa araw ng bukas. 

Eulogio B. Rodriffuez. 

Mga kawikaan ng mga 
taga Arabia 

Tinagalog ni Mariano Banting 

Hwagr kang magalak sa pagkakababá ng iyong 
kapwá, maaari siyang mataas at ikaw nama*y 
mápababá- 

Angr m^a salitá ag taong pautas ay katulad 
Dg isang hukboug makapaneyarihau at ang kan- 
yang mga sulat ay mga tabak na nagrnininga». 

Kungr pinahahalagahan mo ang isang akiat ay 
tatapusín mo ang pngbasa noon. 

Ang akIat áy katulad ng isang halamanang 
dala sa lukbutan. ^ 

Ang pántas na tao'y t&himik, 

Hindi lahat ng nalalaman ay dapat sabihin. 

Kung ang kamataya*y isang bagay na di mail- 
wasan, hwag mong ibigin ang kamatayan ng 
mga dwagr. 



LaTableriade P. y F. Jacinto 

NAGBIBILI ng lahat ng uri ng kahoy rito. 
GUMAGAWA ng sarisaring **mueblefl" na pa- 

sadyá at sang-ayon sa ibiging ipagawá. 
JÍUMAYARI ng mga pang pintó, pang bin- 

taná, ibp. 
LAHAT ay mura at ayon» sa kasunduan. 
TUMAWAQ sa telépono 8131. 

JUAN LUNA 954^62, TUNDO. 
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Ang taong mamggitin ay napopoot sa Dyoa 
dahil sa kauyaug pagpapala sa iba. 

Ang inggit ay isang sakit na walaug kagamutan. 

Ang ingi/it ay isang sakit na nagbibigay ng 
lalong sama sa inaingí4Ítin kay sa kinaiinggitan. 

Lahat ng pagkataas ay may paiíkababá, at la- 
hat ng kahirapau ay /uay katapusan, 

Ang kapighatia'y talo ng pagtitiiy. 

Nagsasabi ang matatanda ng kanilang nakita, 
at ang mga bata'y ng kanilanof narinig 

Ang inapuputing biikok ay tan. la ng kaalamau 
at pinagaganda ng njga paggalang. 

Sta. Ana, Agosto 7, 1916. 

Ang iká 50 ng Dlsyembre 

Ang: mga wikang iká 30 ng Disyembre ay sa 
twina'y nakasungaw sa mga bibig ng tanang mga 
pilipino, pagka't siyang araw ng pagka^>agliandog 
ng buhay ng ating bayaniag Rizal sa harap ng 
kanyang mga kaaway sa Liwasan ng Bagum- 
bayan mámalas bimang niya na malaya ang ' 
atinar Inang Bayang Filipinas. 

Ang mahabalairang aklat na pinagluL</2:atianor 
sinulat ng ating bayaui ay siyang nagwaldas ng 
niaiitim na sapot na tnmatalukbong sa ating 
mga pagiinip, siyan^r gurong nagturo ng atinnf 
mga dapat ^awin, ng ating mga karapatan at 
katvviran, siyang naging sulo na tumanghxAV sa 
müa tulog na damdaining at puso ng mga pili- 
pino sa mga kaparan^i:a,n at kabumlukan nitong 
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BAZAR VELAZCO 

(ESTABLECIDA EN 1852) 
Calle Nuova 120-134 Binondo, Manila, P. I. 



Filipinas hanggang sa niagwagi ang ating '*Ka- 
tipunan" na gumampan ng unaug sigaw sa nni- 
kasaysayang Pook ng Baliütawak na pinangulu- 
han ui Gat Andres Bonifacio. 

Alio: pagkakasulong na ito ng Bayang Pilipino, 
ay dili iba't ya(>ng araw na namanaag sa sila- 
iigan noon'^z umaga ng 96 na binandngang dili- 
gin ng (lalisay na dugo ng bayaning Rizal, at 
paranji isang lintik na sinnambulat ang kanyang 
liwanag: na pinalay layan ang pusonji Tagalog na 
walauíí sawá sa kabayanihan hanggang sa ma- 
limbaíT at sambabin ang kanyang watawat na 
yumawaKayway sa mga kabundukan, ^a kapara- 
ngan at sa buong karagatan ng Pilipinas na 
kinikilala ng labat ng mga bansaag nanonood 
sa atin sa ilalim ng pagkakandili ng Estación 
Unidos ng Amerika. Ito nga ang araw na ma- 
tinik nating lalakbayin ang kasarinlan. 

Kayil, aníí marapa t nating gawin ngayon ay 
magsikap sa pagpapaaral sa aiinu: niga kabataan 
ng sarisaring karunun^an, niagpa> a nian, ang 
pagpai)alagaTiap ng pagkakai^a sa. iisang tibok 
ng puso at ang sikapin sa bawa't dibdib ng 
bawa't aiiak ng Pilipinas ay laiiinj/ mngliari 
anir isang Hamdamii g <ii masusupil ng lakas ng 
tao niagpakailan pa man, at bnkas paglnbog ng 
ar.iw ng mga pagiiriugan, paglubog niyang n;ga 
])a^^tatang]an ng isa't isa, paglnbog niya\y ma- 
laya na ang Pilipinas. 

Tito G. GESMUNÍ30. 

8an Pablo, Lagnna. 

Ú 
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Articules (lo alta novedad |)r()pios para ¿ 

REGALOS I 

Importación directa de Europa, America, Japón y China 



ALMACÉN 



TEJIDOS 



Encajes, Tiras Bordadas, Géneros de Punto, Cintas, Sederias, 
Lanas y Tejidos .de Fantasia. 
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Tolephone.r.011 
P. O. Box ir>r) 



(\ab1<^ Addres.s: ■^' 

''Velasco," Manila. ^! 
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Ang mga postal 

kun g m aftgusap 

AKDA Nl ADMIRER 

(Karngtong) 

POSTAL NI ALBERTO KAY TRINING. 

Nob 29, 1915. 

Itinatangi kong Trining: Aug iyong postal sampü 
ng larawaiig ipiiiahatid mo ay siyang nagbigay 
ng bagfong lakas sa akin upang limiaban sa ma- 
pagpahirap moug p«só. Oo, mapagpahirap ka! 
Pipintasan ko aug iyonsr titik at ipag papalagay- 
lagay ko ang iyong larawan? Sagutin mo la- 
mang ako. Makukuha ko pa kayang ipag-pala- 
gay-lagay iyon ay siya ko na lamang binabathalá? 

Trilling: Hindi ko na ngayou i pi nanga n gamba 
ang iyong pananagot 3apagka*t yaon pala*y pag- 
subok mo lauiang kung ako* y mapapagod ng sanhi 
sa iyo. Dahil dito*y ngangayon ko máipagtata- 
pat, na, malakas magpahiná ng akiug loob ang 
niakipagtunggali sa liham mo. At aywan ko kung 
bakit sa pananalita mo*y lagiug uapuputi ang 
dalawang bagay. Una*y gumugnpo ng pag asa 
at ikalawa*y yumayakag sa akiogr diwá upang 
ikaw lamang ang paralumaniu. Tinatanggap ko 
itong hull pagka*t ang: pagpuna mo sa mga ba- 
baing **mapag-g.iri'^ ay isa pang patibay upang 
ikatwa ko ang hindi pagkakamali sa pagpili. 

Ang tungkol sa mga babaing iniwan ni Kan- 
dido ay saká ko na isusulat kung matamó ko ang 
lalong maiiuam mong sagot. — Alberto. 

POSTAL NI TRINING KAY ALBERTO. 

Alberto: Mapagpahirap ako 6 kaming mga ba- 
bae? Séilamat at uakákahalatá rin pala kayo! 
Ang tanging tagrumpay lamang namin ay saman- 
talang kayo'y nanunuyó pa, sapagka't kungdi ga- 
nito ang aming gagrawin ay masasabi ninyong 
kami lamang ang dapat lumuhá. Hindi ba? Katu- 
nayan: di raiminsang nátutunghayan ko ang raga 
talatang ganito: **ang luha'y hindi sa lalake''. 
At dahil dito'y dapat ngá kayong paluhain ng 
asin sa una't una pa lamang. 

At isa pa: Ano namang máitatawag namin 



Bahay Sanglaan 

NI 

* Zacarías de Guzman 

Calle ViHalobos ^^, Qaiapo. 

Mabuting maghalaga sa mga hiyas, na gaya ng 

mga brilyante, perlas, ginto, at iba pang mga 

bagay na may halaga. Mataas ang turing sa mga 

<< pagtasa, magaan ang patubo. \\ 

doon sa mga *'nananaghoy sa Ifbingan", **mina- 
masarap pang mamatay^', **ipinabibiyak ang 
puso upaner makita aug larawan ng grayo't ga- 
nitong biuibini", "lusák na angr silongf sa linu- 
há-luhá*' at kung mga ano-anopang...? Singkad 
sinuugaling ngá ñaman nitongr... mundo...! 

Sapagka*t dalawa lamang bagay ang náhaha- 
latá mo sa aking liham ay durugtungan ko pa 
ng, **walá kang aasahan" kung di mo babawiin 
ang papikit-mata mong **di pagkakamali sa pag- 
pili" sapagka't ito'y lampas nang pagpuri. Ang 
iyong kakilala. — Trining, 

LIHAM NI ALBERTO KAY TRINING 

Dis. 10, 1915. 

Triniug: Hindi aminin ng aking budhi ang 
tumagal pa ang ating pagsusulatán, sapagka*t 
ang duraadami lamang sa aking balupi ay ang 
iyong mga postal at di ang biyayang pag-asa. Sa 
huli mang postal mo ay walá rin akong masasa- 
bi kungfdi pawangr pasakit-loob lamang sa akin. 

Dahil dito*y maano ba namang ipagftapat mo 
ang buó mong niloloob upang ang ba«:ay na ito*y 
hwag nang makasacrabal pa sa akiug mga gá- 
waiu araw-araw. Dapat mong alamlu na di kita 
pipintasan kahi*t bawiiug lahat-lahat ang mga 
náisulat mong kung: minsa'y napupulutan din ña- 
man ng paff-asa. Para sa akiu, Trining, kung 
tupdin mo itoV isa ka pang dalagang pangpacfa- 
kila ng Labi pagka*t ang hinhin at di pagka- 
salawahan ay sa babaingr Filipina lamang má- 
tatagrpuan. Kung nais mo lamang ay tulusan 
ang tatag ko sa pakikipagtalo'y susukó na ako, 
bwag mo lamang: pa-asam-asamin yaring pusong 
daei na sa hirap. 

Ipinaliliwanag ko rin naman, na, parang baliw 

uimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiriiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii^ 

i "GERMINAL" | 

S SAMAHANG GANAP NA FILIPINO SA PAGGAWA NG TABAKO'T CIGARILYO S 

5 PAGBABA NG TULA Y Nl ATALA, MAYNILA, K. P. S 

■" mm 

E Siyang nangunguna sa maraming Tanghalan, dahil la walang kasing-inam at sarap ng 5 

E kanyang yari. E 

E Siyang nangnnguna sa pagsaklolo sa mga sakuuá ng Bayan. E 

E Siyang: nangunguna sa taglay na lalong mga karapatan sa pagtangi at pagka Ingód 5 

E ng boong Bayang^ Filipinas. E 

E Hiugin ninyo an mga may sagisag na: • E 

S GERMINAL, • = 

E KATAGALUGAN, S 

S KAFISANAN, 5 

i FLOREA L. S 

"TiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiinitiiiiiiiiHmitiiiiiiitiiiiiiiiiiiiiiiii^ 
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ako kiing mangibig pagka't alam korii? dapat 
munang magtanim ng pagod at tiyagá bago mag- 
taffumpay, datapwa't piuaglalamigan din naman 
ako nft loob í kung mágunitá kong baká ang 
maging buaga sa akiu ng ganitong pag-iiba-iba 
mo ng tugon, ay isa lang pagsiai. 

Hanggaug dito ako at anomang iyong ipasisi- 
ya ay hantay ng abang si, — Alberto, 

POSTAL NI TRINING KAY ALBERTO 

Dis. 18, 1915. 

Alberto: Dapat mong talastasing ako ma*y 
lubhang nagtitiis sa pagtitimpi. Kungdi lamang 
ako naging babai ay dapat na sanang magtapat 
sa iyo inula*t mulá pa, at ng di ko na tangga- 
pin ang daing ng isang binatang gaya mo. 

Alberto: Násabi ko na marahil ngayon ang 
kauiiting kalivvanagau. Sa pikuik na gaganapin 
bukas ng Samahaug kinjianiban ko, — ang **Ma- 
bisang-Lunas", ay dumaló ka. Nárito ang isang 
paaoyaya. Sasamahan kami ng Mama sa pag- 
paroon. Magiingat ka sa pagkilos at hwag mong 
ipaalam kahi*t kangino na piuabatdau kita ni- 
tong paanyaya. — Trining 

Mga Katungkulan n g Tao 

(Hango sa "Akiat ng Bayan" ni Lamennais) 

May aarisaring katungkulan, may mga katung- 
kulan sa madia at may mga katungkiilang bu- 
kod-tangi. Aug una'y binubuó ng madlang pag- 
kakapatirau ng mga tao at itoug huli ay nag- 
mumulá sa sarisaring kalagayan na itinatatag sa 
sarili ng katalagahan at ng samaban. 

Tanungin niwyo ang katwiran na walang bina- 
bagong kapansinan, at ang budbi na hindi nag- 
pahamak ng anomang adhiká ni damdamin; at 
saaagutin kayo na ang tao ay karapatdapat igalang 
ng tao; ua kung paalangin ang kanyang pagka- 
tao, ang kanyaug kalayaan, ang kanyang pa%-aari 
ay isang pangguguló sa mga tuntunin ng kaayu- 
san, isang pagdahás sa mga kautusan ng kabai- 
tan na siyang nangagpapanatili ng pagkatao; isa 
ngang paggawá ng isa riyaii sa mga gáwain, ua, 
sa lahat ng panahon at sa lahat ng bayan ay 
pinamagatan ng kakilakilabot na ngalang sala. 

May iaaug tingig sa labas iiinyo, ua di nag- 
babago, magpakaylan man, at may isang tingig 
sa loob ngá rin ninyo; at ang dalawang tingig 
na ito, ay nangagbabadyá sa inyo, na: 

Hwag kfmg papaViy, hwag kang magnanakaw, 



Q!«t^ 



PAUNAWA 



<»!«t^ 



Ngayo'y malapit ua ang paskó at kailangan 
n-inyong bumiii ug mga pabangó, puibos at iba- 
pa. Pagsadyaiu uga niuyo ang BOTICA ANTI- 
GUA DÉ TROZO, 1340 at 1342 Azcárraga, at 
doo*y makábibilí kayo ug nag'iinamang paba- 
ngo^t pulboa. 

Kung mangangailangan kayo ug anomang ga- 
mot ay sukat sa tumawag sa Tel. 3416 at ipada- 
dala sa inyo. 



hwag mong iLulugso ang kahaitan ng a$awa {ng si- 
noman) ni ang puri ng dalaga; ang inyo mang 
pag iisip ay dapat na maging malinis sa ganitong 
mga bagay^ na kaiuklamtuklam, 

Ang magbubó ng dugo ng kanyang kapatid 
ay susumpain sa lupa at susumpain sa langit. 

At susuoipain diu yaong, sa pamamagitan ng 
dayá ó pangdadahas ay maugagaw ng kalayapn 
sa kapatid; gayon din yaoug magpasok sa ba- 
hay ng kanyang kapatid ng sigalot, aaugpú ng 
lahat Dg kasamaang taglay ug sigalot, na gaya 
Mg kahibiyan, ng káalitan, ng aámaan ng loob, 
ng hinaiá, ng pagtatanim at kadalasa*y ug ka- 
pariwaraan. 

Ang mga balaman sa kaparangan ay nangag- 
papagapang na sipingsiping ng kanilang mga ugat 
sa lupa na bumubuhay sa kanilang lahat, at 
lahat ay paraparaugtumutubo ng boong kapayapaan. 

Sinoman sa kanila ay hindi surfiisipsip ug ka- 
tas ng iba, ó uagnanakaw man ng bulaklak, ó 
sumisirá man ng bango ng kapwá. ¿Bakit ang 
tao ay magiging alangan ang kabutihan binggil 
sa (kanyang kapwa) tao? 

Iwaksi ninyo sa inyong kalooban ang masa- 
samang adhiká at ang masasamang isipan: su- 
kat ngá rta isipin at hangarin aug kasamaan ay 
para ua uga rin^ napapaugyari ang kasamaan. 

May mga salitang pumapatay; iugatan ngá 
niuyo aug iuyoug dila, at kaylan uia*y hwag 
madumban ug pagdadalahirá ó ug paninirang puri. 

Ang pagkainggit, ang pagkagalit, ang pangbi- 
higanti, ang pagtatanim ng loob ay paraparang 
nananakmal ug kálulwang tumatangkilik sa ka- 
nila, at ang kalulwa, sa paghihirap ng di ka- 
wasá, ay laging nagpapagal upang magbuuga ng 
pamamatay-tao. 

Nilapastaugan kayo; kayoV mappatawad upang 
kayoV patawariu; ¿sinong di nangangailangan 



sombrerería 

— DE— 

P. AUSTRIA 

Echague No. 56, Sta. Cruz. 

■ — ' ' ■ 

Nagbibili ng sarisaring mga bagay para 

sa mga lalake, gaya ng sapatos, medyas, 

corbata, panyo, lalong lalo na ug mga 

sombrero rito sa Filipinas. 



M. M. Mayor 

DENTISTA 

Gumagamot sa mga paraang pangkasalnkuyan ayon 
sa mga huling pagkiisuloug ng kaniuimgan at pagsjiea- 
gawa ng odontología. 

Bumubunot at gumagamot na walang bayad sa mga 
mahirap. 

Magsadya kayo sa kanyang tangapan upang inyong 
matunayan. 

Marry Chiles Christian Hospital 

135 CaUe Gastambide, Sampalok. 
Tel. 3723. Manila. 
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ng patawad? ¿At sinong makapagsasabing: Wa- 
laug inasasabi sa aking aiiomaii? 

Hwajr kayong i)atungo kayian jnan sa mga 
lakaring palikawlikaw, at iiianalitá '^ayoníj lag! 
ng katotobanan; na kaylaia ma'y hwarr mainas- 
lang ng inahahait na pakinig ni magíulaiiír ng 
nauukol na paggalang ng tao sa kapwa taQ at 
ng nauukol sa sarili. 

Diipat ding iwasan ang lah:\t na nakapagpapa- 
barnak at naka[)agpap;iri\vará, na tuloy ikinala- 
iapit sa paííkübayop; iyang labat na kasagwaan 
ng mga daindaniin, iyang inga kane-aiiang ba- 
lakyot na hnniabaniak sa katawan, nakapagpa- 
pariwara ng diwa at sa anyo ay nawav/ala ang 
pagka taong matalino at nagiofing kasuklainsuklam. 

May dalawa tayong Jc^isanui, ang hayop at ang 
anghei, at dapat nating sikaping kabakabin ang 
. una upang itong buli ay magwaging mag-isa, 
bangjHfan^ sa sangdaling pagkabiibad ng kanyan^r 
inabigat na balot ay niakapatimgo sa lalong ma- 
gagaling at bilong dakibmg mga kabagayan. 

íMainam ang gi- 

nawa mong iyon!... 

Sa aking vniitalik na k^iibi- 
Qcing si liieyo Viííega, 

Pagkábasa ko sa iyong tulang "Pangaral Kapatid" 
pag kaabam kong ang iyong napakayaman^ panitik 
ang siyang yuniari noon ay napukaw yaring isip 
nágising ang aking diwa at ako ay nagi)uuiilit 
na bawakan anof panulat upaníí niagpuri ng labia 
sa tula i;iong sakdal inam, tulang panjor sandaigdig. 

Sa ganda ng iyong tula na mabalaga ang layon 
ang nagiuir ganti sa iyo ay papuring suson suson, 
pagka' t may itinuturo na isung mabuliug ''Leocion" 
sa inga taong kwipot at ay aw nnigsipaofguííol 
ng ingat nibing saLipi sa ikapagpapatuloy 
nilong 'l^atnubay ng Bay an" sa matapal na panabon. 

Yaong mga kabataan, di koÜ^anian nilalabat 
ang inaranii sa kanila ay totoon;]; niasisipag 
sa pagbasa nitong-tula at awit na masiisarap 
Kubali't pugong ano- bulsa at ayaw niagsibayad, 
yaon ngá ang aiga taong wahxiijüf tunay na paizlingap 
na ating mga niakata na alipin ng panulat. 

Ang iyong ginawa'y isang pangiral na mabalaga 
sa mga taonii kuri{)ot at nag])upugong ng bulsa, 
isang pangara) na sukat itinnin sa alaala 
at dapat maging tuntmiin ng Id-iata at (bilaga, 
upang bwag ugaliiu aim panubibiram sa iba 
ng anamanii l)abasibin Mt sila'y bumayad sana. 

Ang ginawa ni'/y l,v):i naa:^ iiiiuiaais konrr ¡uaniiyari 
na punabin agad yaong ma,) uivdiiram na parati, 



Bailes 



Damas: 



¿Queréis ser las crinas del salon en 
bailes donde sois invitadas? 

Mandad vuestros costosos tornos de 
Jusi y Pina á lavar en 

The Sanitary Steam Laundry 
TELEFONO 529 

918 Calle Arleg-ui. 



pagka't ang gayong ugali ay di ipagkakapuri, 
yaon nga'y bin^/i pagil)ig sa wiká nating sarili, 
kundi isang paniamatay, gaya ng iyong sinabi 
kaya't aug iyon.g pangaral ay tunay kontí pinupuri. 

SoTERO E. Ella, 
Lukban. Tayabas, K. P. 

JU AIN BAH AQ 

Maiklíng Kwento 

S¡i)í ni Vicente Bautiüa m 
h\h\i]íay(iii ng wgn Jiuin. 



(Kaiaigtong.) 

Kinabapnnan ay nakapanng.a.w sa durungawan 
ng isang niaiaking Palasyo ai:g EmpcM-ador ftt , 
ang Prinsosa. Anj^^ durungawan^-: ito nababarap 
sa is\ng dáananjí na,nakaa\ o-, paiibbasa y sa mga 
tabí nito'y may nangakaianim na iba't ibang pu- 
no (ig kaboy na diiuKiapuan ñaman i;g njara- 
raming ibón, lalo v)a kunc: nnilapit nan^r n)agta- 
takip-silim; ¡vnopa't sa mga buni ng ihon na 
n;n-irinig sa mga sanadaliüg iyon, trayon din ña- 
man ao.g m.5a i)inat;rt dalaga na nairsÍNÍi)agpa- 
syal at mga di nnibilang na magagarang sasak- 
yan na nagsi-ipngdaan sa baia})an ng nasabing 
Palasyo, ay labis na nmkagilak at makakayag 
ng kasayalian sa kanino pa nning taong nasa 
kalunukntan, datai)Wa't st mga oras na, iyon ay 
makapa-talaknr a)ig anyo ng dalawang nakapa- 



' M. Salvador 

' San Vicente, en los bajo^ de l<i njir.inn de Andrews 

Se PvtH'iben toda cdase de Trabajos do Pintura 
como Carátulas de Cristnl y r>r(>nce. 
Decoración de Editicios Retratos 
Letras de Madera y Azogue de Cristal Etc. 

Precios razonables. 



Nonyo'y pannlion nii^ 'Snkit ]io-No;¡pin^ 
Kunii: lialmiKip kayo ng DKNTISTA ay 



timíziihin nmvo ¡^i 



Dr. A. Verges de Dios 
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at walang sakít na guinamot ó bumunot. 
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nungaw. sapagka't diwá'y dí nila alintana ang 
nagdirikitang huni ng mga ibon na naDgaglili- 
liparan sa harap ng kanilang dinurutigawan na 
kung mangapagod ay nangagsisidapó ñaman sa 
mga puuó ng kahoy at saká huhuni ng lalong 
maririkit. Masasalbiiig ito*y walá sa loob nila, 
8apagka*t sa mga oras na iyon ay kapWa ná- 
babakaa sa kanilang mga miikhá ang masungit 
na kalumbayan at waring may malalaking bagay 
na natatagó sa kanilang puso. Paminsanminsan 
ay kinakausap ng Emperador ang Prinsesa, ngii- 
ni't ito*y walang ibang nagiging tugon liban na 
lamang sa pagtungó at pagtulo ng luha. 

Bakit ka umiiyak, mapait ba sa loob mo 
na ako*y iyong maging asawa?— ang maaniong 
tanong ng Emperador. 

— Hiudi naman — ang tila napilitang pagot ng 
Prinsesa na patuloy din sa pagkakatungó. 

Hindi pala*y bakit ka naUlungkot? 

— Ang kalungkutang ko'y hwag mone iniihin, 
at ugali na ng isau^r babaing may panata na 
gaya ko. 

— Anong panata? — ang patakang tanong ng Em- 
perador — panata bang hindi ka magaaiawa, ha?- 

—May pangakó ngá akonj? Hindi magaasawa, 
kailao maH augr nangingibigr sa akin ay dí ma- 
kasuaunod sa máisipang kong hilingin sa oras na 
ako*y kanyang hinahainan ng pagsinta. 

— Ano ang hihilingin mo, hala sabihin mo at 
ako*y laang suinunod sa bala mong loobin. 

— iTunay!... at kuug sakaliH hindi mo masu- 
no^, ano ^ng gagawin ko sa iyo? 

— Putlin mo aug aking Iceg, at matira na sa 
iyo ang aking Palaiyo sangpii ng aking mga 
kayamanau. 

Hwag naman at di ko naia ang mawalan ka 
ng Imperyo at mga kayamanang pinagsabi mo. 

— Eh ano ansr gusto mo, sabihin mu naman. 

— Ang ibig koV kung di ka makasunod sa 
hihilingin ko, ay ipahatid rao na lamang ako 
sa aming kaharian, at tuloy iurong mu na ang 
pag-ibiif-mo sa akin at ibalinji mo sa ibang ba- 
bae, at kung* ibig mo*y ako pa angr mag-aanak 
sa inyo sa kasal, ano sangayou ka ba? 

lOhl langit, kápaitpaitang lagukin ng aking 
puso— ang nawiká sa sarili ng Emperador at 
hindi nakuhang tumugon sa ipinangusap ng Prinsesa. 

— Bakit hindi ka makasagot, marahil ay walá 
kan«r pag ibig sa akin sapagka't kung mayroon, 
ay di ka magaalinlangan ng pagsangayoh sa lo- 
loobin ko— ang muling ipinangusap ng Prinsesa 
ng makitang iiyaV hindi kumikibo. 



lllllllllllllllllllillllllllllllllilllllllllllllllllllllllllllllllllllllllU 

I "ANG MANGGAGAWA» | 

i sombrerería 



rs 



NI 



No. 



Gerardo Pagkatipünan 

487 Juan Luna, Binondo, Maynila. 



5 Nagbibilí ngsarisaring sombrerong yari rito 5 
E at gumagawá ng sarisaring anyó na ayon sa S 
= máiibigan ng nagpapagawá. 5 
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— Anong walá, malayong malayo ang palagay 
mo; ang pag-ibig ko sa iyo ay walang maka- 
kapantay, at kung angf hihilingin mo lamang 
sa akin ay papatayin mo ako matapos kong ma- 
kamtan ang bala kong ibiging ^awin sa iyo ng 
hindi mo hahaluau ng anomaug pagtang(ri, kungdí 
bagkus pa ngang paiítugon at pagsangayon ng 
iyong puso sa bawa*t loobín ng aking pusong 
sugatsugatan, ay sasangayunan ku rin; subali't 
ang ikinaluluugkot ko, ay ang tila nakikita kong: 
hindi ko matutupad ang iyon^ hihilingin, palib- 
hasa'y ipinalalagay ko na marahil ang hihilingin 
mo ay isang bagay na hiudi luagagawá ng isang 
taong gaya i o, kaya*t dahil dito'y matarais pa 
sa loob ko ang mamatay sa iyong harapan at 
ang ganitoug bagay ay ipalalagay ku nang nagwagí 
ansr aking pag ibifr sa iyo. Paalam na ako at 
bagama't di mo minamarapat ay iiwan ko sa iyong 
lahat ang aking mga kayamanan paalam, paa- 
lam iniirog ng aking puso. ^ 

Matapos na raáipangusap ito íig Emperador ay 
isiuakamay ang isang uangiugintab na balaraw, 
at iniyakmang isaksak sa kauya ring sariling 
dibdib, datapwa't ang kamáy niya*y nahawakan 
aerad ng Prinsesa at iuagaw nito ang patalim at ini- 
hagis ng malayo. 

— Bakit mo tinangká ang magpakamatay ng 
dahil lamang sa isang babaing gaya ko, hindi 
mu ba náisip na kung natuloy ang iyong nasa, 
ay paghihinalaan ako ng iyong mga kampon; 
Ab!... marahil ay walá ka ngang pagibigf sa 
akin sapaiíka*t kung mayroon, ay hindi mo iibi- 
jíing ako'y máramay sa mabibigat na sálitaan, 
kaya't diyan ka na at kung ako*y walá na sa 
iyong harapan, ay saká ka magpakamatay. 

Biglang tumalikod ang Prinsesa, at nagtanjr- 
kang umalis, nguni*t hindi natuloy at hinadla- 
ngan agad ng Emperador. 

— Patawad butibing Prinsesa, at yamang walá 



"LA ENBRGIA" 

relojería, joyería y platería 



DE 



SOFM R. DE FRANCISCO 

221 PLAZA SANTA CRUZ, MANILA. 

Inyong paf^sadyain at kábibilhan ninyo ng mga sariaarinit maiinam na 
hiyas sa halagang mura at inyong mápaepapagawaan ng lalong inaseselangr 

na hiyas 6 alabas. 
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Bang iban? lanas na raakapagpapagaling sa aking 
mga dmaranas na kahirapan kundi ang sumu- 
nod sa bawa*t loobin mo, ay turan mu na 
kuag ano ang hiliiliív?iü sa akia, at pagpipilitaug 
ko namang suudin kahit akiuir ikamatay. 

— Kung gayon ay sasabihing ko na, at inaa- 
kalá kong anir hihilinging. ko y niagaangmagaan 
at masusunod rao, datapwa*t ang ibig ko inuna, 
ay sumumpa ka, kuug igragalang mo ang aking 
máibiffan. 

— Oo, sumusnmpá ako, at ang saksi ay iyang 
mga ibong nangagliliparan at nangaghuhunihan 
sa itaas ng puno ng kahoy. 

(Itutuloy). 

Santaná, Maynilá ika 15 ng Nov. ng 1916. 

Kapasy^hang pinagtibay 

ng akademya ng wi- 

ka ng pilip ino 

Sa pulong noong ika 11 ng Nobyembre 

Sapagkat ang mga Kinatawan ngbayan, inArara- 
hgal na Emiliano T. Tirona, José G. Generoso, 
Mariano Leuterio at Rafael Alunan, ay naer ha- 
rap ng mga paniikalang batas na nauukal sa pag- 
tatatag ng Akademya ng Wikang Pangbansa sa 
Kapuluang Filipinas. 

Sapagkat ayon sa panukal á ni G. Tirona ay 
maglilikhá sa Opisina ng Ak.atan at Museo ng 
isang kagaWaran ng pagpapaging isa ng mg^ wi- 
kang katutubó sa lupaing ito, na isang Akatíem- 
ya ng wikang bansaaning pilipino. 

Sapagka't dalawang taon na ngayongr may isang 
Kapisanang panawikang bansaaning na pinanga* 
nganlang ' 'Akademya ng Wikang Pilipino" na may 
raga kinatawan sa madlang danay panawiká ng 
Sangkapilipinuhan na ang kanyaug mga layon 
hinggil sa pagbubuo't paglilinang ng wikang pang- 
bansa ay nakakawangis ng mga layon at pa- 
nukalá. ni G. Tirona. , 

Sapagkat ang mga kagawad at kasapi sa Aka- 
demya ng Wikang Pilipino" ay lubos na nana- 
nalig sa pangangáilangang magbuó ng isang wi- 
kang pangkalahatang tunay na pilipin® sa pamama- 
gitan ng pagpapaginjj: isa ng atiug mga wikain (dia- 
lecto), na yayamñng nangaffbnhat sa iisang wikang 
ina at madaling mapaurpipisan sa isa lamai.g wikang 
bausaaain na isasalig sa isa sa mga wikang lalong 
linang. 

iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii"""""""! 
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I Restaurant 'DimaS- Alailg' | 

S Big. 555 Nueva, Binondo. E 

S May malinis at mabuting S 

5 pagkain. 5 

i Mura at maaaring magdala kahi't | 
5 saang bahay o kawanihan. S 
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CRISPULO ZAMORA 

Platero at Grabador. 

351 San Sebastian Maynüa, Tel. 3265 



Gumagawa ng magagandang kor6na para aa mga reina, 
ng mga medalla, botones, insignias, copas na pang 
ganting pala, pang gayak sa simbahan, mga larawan, 
cáliz, bastón, hiyas, karatulang tanso, mga chapa, ibp. 

Mabuting yumari at mura lalo na sa kapwa pilipino. 



Sapngk'it ang panukalang batas na iniharap ng 
mga Mararacgal na Emiliano T. Tirona, José G. 
Generoso, Mariano Lenterio, at Rafael Alunan, 
ay uasasangayon sa mga simulain ni Dr. José Ri- 
zal na nagsasabing: '^samantalangr innnSatañ ng 
isaíig hayan ang kanyang wiká, ay inimgatan 
ang sanglá ng kanyang kalayaan, kapara ng taong 
nag-iingat ng kanyang pagsiisanli saraantalang 
iniingatan niya ang kanyang sariling pag-iisip, at 
ang wiká ay siyang pag-iisip ng mga bayan 

Sapagka't ang mga kagawad at kasapi sa Ka- 
pisanang ito na ukol sa wikang bansaaiin, ay 
nananalig na isang banal na tunj^kulin ang ku- 
matig sa lahat ng panukalang batas na nátutu- 
ngod sa pagparaugal at pagpapaluwalhati /a -ka- 
luluwang wagas ng lahi, gaya ng mga panuka- 
lang iniharap ng magigiting na mga Kinatawan 
ng Bayan, Mararangal na Emihano Tria Tiro- 
no, José Generoso, Mariano Leuterio at Rafael 

Dahil dito, ang mga kagawad at kasapi sa Aka- 
demya ng Wikang Filipino' \ na nangagkakati- 
pon ngayon sa malaking Kapulungan, ay nag- 
pasiya 1,— magpahayag gaya ng pagpapahayag sa 
pamamagitau nito, ng kanilang lalong maningas 
at dalisay na paganib sa mga panukalang Batas 
na iniharap ng mga Mararangal na Kinatawang 
GG. Tirona, Generoso, Leuterio at Alunan, 2 — 
isamó sa nasabing niga Kinatawan na mangya- 
ring pag-isahin ang kanilang dalawang panuka- 
lang iniharap, yayamang nangagkakahawiíí sa lina- 
layon, na yao'y ang paghubuo ng isang wikang 
pangbasa at 3 isamo sa dalawang Kapuluugang 
tagapagbatas na mangyarinu pagtibayin ang na- 
tarang Panukaiang Batas na lubhang makabu- 
luhan sa ating ikatatatag. 

Bukod dito*y ipinapasiya na maghalal ng isang 
Lupon nitong Akademya upang makipagpanayam 
sa mga mararangal na Tirona Geweroso, Leute- 
rio at Alunan hiuíígil sa bagay na ito at mag- 
padala mga salin ng mga saliu ng Kasiyabangr 

TaTpaz y buen vajie 

SOCIED AD EN COMA NDITA 

Acciones al alcance de todas las fortunas 

desde tin peSO cada acción. 
Bajo la Gereficia y Administración de Teodoro Sandiko. 

Fabricación de Tabacos y Giarrülos de menaa^ 

y marcas exquisitas y á precios módicos, 
dficína Central: Asuncion 429, Manila. Tel. 8041. 
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itó sa mga páhayagan upang ilathalá at gayón 
din sa dalawang Kapulungan ng Batasang Pili- 
piuo at sa Gobernador Heneral. 
Gumagalang 
Sofronio G. Calderón 
Pangulo, 

<s Ensebio T. Daluz 

KaWhim. 
. Sa ftgalan ng Akademya ng Wikaug Pilipino. 

Nangapahalal na bubuo ng nasabing Lupon 
sina GG. Sofronio G. Calderón, E. T. Daluz, 
Buenaventura J. Bello at Mauro Peña. 

{ Palathala) 

iPag-ibig ng dukha...l 

Ang mga titik na ito ay napa- 
kadahop, palibhasa'y isang tíina- 
tang hiñdi makata ang may akda ; 
nguni't, dakila! pagka't pusongdi 
^ magdaraya ang may adhika. . . At 

ito' y tanging sa iyo lamang alay 
ng diwa: Diwatang Remedios To- 
losa, Lakanbining kahalihili ng 
*' Centro Escolar de Señoritas.*' 
D. R. C. 

Bagamán hindí isáng kabig ,ng may putong sa 
noougr **laurel" na Balagtas sa larangang napa- 
kaselang na pánitikang: tagalog; ay waláng pa- 
ngiming ieinakamay ang marangal na sandatang 
gamit doon, di inan{í kayang tabanan, ang: 
panulat. At sa kalaliman ng gabi na, ang ma- 
dia y payak na payapang nilulukuban ng mala- 
bay na pakpak ni Terpsikove. Na, noo'y waláng 
tanging pumupupad sa katabimikan kungdi ang, 
mga manakánakang piping halik ng nainumuba- 
tan sa nialayong kaparaugang palaypalay na hi- 
•hip sa nigaJungtiang dahou ng halaman; mga 
malalambing na tinis ng mga ibong umaawit sa 
kaitaasa» at ang mga alid-id ng waláng likat 
na ayos sa lawak ng batisau. 

Sa git«á ng nagsisinayányr kalaliman ng gabi, 
ay malihim namáng isinasatudling ng panitik 
kong noon lamángr lumuhá ang mga katagáng 
itóng halaw sa aklat ng puso kong pinunláan 
ng dilag at yumí mo ng bagong mahiwagáng 
damdarníng napintig ng lihim... 

At, ¿itó kayá'y alam mo...? 

Ito ang pagibig!... ang pag-ibig ng binatáng 
bunsód sa gulanid na banitr ng kíuibáan, sa si 
long ng bubong ng dampánir kung ulanaV na- 



5í!^¿25^;íí^^:5^;í^;5í^:;^^^ 
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Gregorio Yu-Chuco y Herederos I I "ANG BATONG BU8IL4K" i 



ALMACÉN DE TEJIDOS Y 
MATERIALES PARA ZAPA- 
TERÍA Y CHINELERIA :-: 

Calle San Vicente Nos. 219 y 221 
MANILA 6l rLOILO 
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I librería Y papelería i 

E DE = 

I R S« Viuda de Soriano i 

I Rosario 225 y Pl aza del Conde N o. 1008, Biaoido f 

= Nagbibilí ng in^a aklat sa tagalog, kastilá = 
E atingglés; ng mga kwaderno, pluma, lapis, S 
E tinta, papel at ibp. E 

E Boong giliw na tinatanggap ang lahat. E 
ñiiiiiiiiiiiiiiiMiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiitiilllin 
tuló at kung sapiyawan ug hangi*y animo susu- 
ngabang sa kinatitirikaog lupa. Hindi nagkapa- 
lad na bigyan laya ng panahong: niaging isáng 
kawal ni Minerva sa mga paaralang kiuatutuk- 
lasan ng gintóugf karunungan, pagka*t palibhasá*y 
auák ng mga taong ang umaga nila*y takip-silim 
at maulap. Kaya't, akóng bunga ng matamis 
nilang pagsusuyuan ay isang diihaiji at lipi ng 
paííluhá .. At ngayoV» kungdi katasin ng bisig 
ang pawis sa maghapong pag-gawá ay di maka- 
hihipó ng mumo ng salapi upang ipagtawid gutom... 

Kapwa*t binibini... ang lahat ng iya*y bibi- 
bisin ng kadakiláan nitong sa iyó*y iniluluhog 
ng buóng pusóng pag-gilivv, na sinuso sa yumao 
kong Ina, at ipaglulumagák ng búhay sa bayan 
ng mga kaluluwang inulila ng umaga doon sa 
kung dalawin ng kasayaha y unang araw.lamáug 
ó bilang ng mga Nobyembre. 

At iyan, Mediugl ang: **iPag-ibig ng Dukhá.,.1'' 

Dahong-Sariwa. 

Mga flklat at Páha yagan 

Tumanggap kamí ng isang salín ng U-nng ng 
Baynn, Hindi pa namin nábabasa; nguni*t ang 
pangalan ay nagbabadya ng ^ nilalaman. Ang 
uwnng ay siyang hayop na madama sa mga ni- 
yugan at sa aklat na ito, ang ibig sabibin ng 
maykathá, kung di kamí nagkákamalí, ay uwang 
ng bayan yaong masasamang mámamayan. 

Tinanggap din namin ang unang bilang ng 
The Rising Philippines na pinamamatnugutan ni 
Ginoong F. M. Maramag at pinangangasiwaan 
ni G. Apolinario de los Santos. Totoong mara- 
ming níabalagang bagay ang nilalaman. 

Tumanggap din kamí ng mga bilang ng The 
Impartial na iniuulat ng magiting naming kai- 
bigang si G. Manuel D. Buenavei>tura. Sukat 
sa pangalan ng nagunlat nito ay sapat maknró 

Diiiliiiiiiliiiiiiiliiiiiliiiiiiiiiiiiililiiiiiiiiliiiiiiliiiiiiiiiiiiiin 



marmolería ^ 

S Sociedad de Obreros Filipinos 5 

s Se reciben toda clase de trabajos en Mármol S 
E como Lápidas, Monumentos, Mausoleos, Pila E 
E Bendita y Limpiezas, Esculturas, Bustos de E 
= Rizil en Bronce, Cemento y Madera. E 

I Mariano dkl Mundo, Gerente. | 

E 408 Padre Gpmez, 8ta. Cruz. Maynila. I.^'F. S 
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ng raadla ang kahalagahan ng mgá nilalamán. 

Pinadalhan din karai ni Mr. Amzi B. Kelly 
ng isang salin sa inggles at isa sa kastilá ng 
bagay na hiningi niya sa Lehislatura tuugkol 
kina Heneral Noriel at ibp. 

'Ang lahat ng ito*y paraparang pinasasalama- 
tan namin at mano nawang palarin sa kanikau- 
yang adhiká. 



t^tliotPDtfetfioi 



>tPotPetfetg»tPotP>tPDÍMI^ t Ot 



Cine-^Émpire | 

Palibhasa't dito inieestreno ang mga bat)- 
tog na Pelikula ng * 'Universal Film Co. 
5 Exch** ay siyang pinaka mainam na Cine. 
8 Inyo ngangr pagsadyain at mapa^kikita ang ^ 
m katotohanan. j 



i Ang iyongLorawanl. 

(Kay Bbg. Trinidad Beltran— D. V.)^ 

tdituin kang sakdal ningning sa kaayaayang langi .... ►H 
ng giuigiliw kong bayang kalaro ng panaginip, 
diwatá kang kung kumilos, kung sumulyap, kuDg tumitier, 
kung raangusap, kung ngumiti, kung tumawa*t kung uraawit 
ay Bukat makabitrhani sa pihikan mang umibig. 

twister ka sa kagandahan. Sa tamis ay paraug necta . . , PO 
ng bulaklak na sariwa*t bagong kapipitas lamaug, 
binibini kang mayumi*t dangal ng giliw kong bayan, 
diwá ng giutongr panitik at bubay ng kabubayan 
ng mga makatang laging ikaw ang binabangaan. 

iT^iwayway ng isang tala't sinagr na kawiliwil ►■^ 

ng bwang lumiliwanag sa kadiliman ng gabi 
ang kawangis ng ganda mo at yuming kapuripuri, 
paaMo*y tangi kangr birben, dakila kang pintakasi 
ng mga binatang banal at alagad ni '"Pagkasi" 

N^ubig doon sa batisan na limasin raa*t labui &Z¡ 

ay di magkati't bagkos pangr lumilinaw, tumitininer, 
gayon ang nakakawangis ng ivong ganda at binbin, 
sa larangan ng raakatá ay batis ka ng tulaiu, 
kayaH sariwang palagi ang mga panulat namin. 

(SiOosal na bagong nunukaH ang kulay ay saklal put . . n— « 

na, kung laging sinasamyo'y lalong nakabibighani, 
lalo ngang sumasarap at ang bango'y di mapawi, 
ganyang-ganyan ikaw Trining, kaya sukat ngang mahili 
ang ilang mga diwatá sa kabariguban niong tangi. 

»]>ng ganda mo, binibini, ay hindi pang karaniwa ¡ZS 

sa aklat ng mga puso'y dakila kane paraluman 

at ang iyong tanging bango'y gomot sa kapighatian 

ng mga binatang sawi, kayaH angr diwá ko naman 

ay walang laging pagarap, kundi ANG IYONG LARAWAN. 

SSSgayon, mahal na Diwatá, kung ako ma'y nagtuturin . . CJ!^ 
na, ikaw ay tanging tangi sa diwá, puso't damdamin 
ng gaya kong nabihibang sa iyong dilag at ningning 
ay huwag kang raagtataka, sapagka't iyong alaming 
ikaw ang tanging diwataH napakagandanij bituin. 

D. ViLLEGA. 

Lukban, Tayabas K. P. 



Sa pagpaparetrato ay dapat ka pong pumili ♦ 

ng mabuting magayos at niyaong Inraalarawan ♦ 

ng makinis kaya t kung pakukuha kayo ng re- t 

trató ay tungubin ninyo ang > 



^ BOREAL STUDIO 



477 JUAN LUNA 
at bnkod sa tatanggapin kayo ng boonj; lucrod 
ay masisiyahan pa kayo sa gawá rito. 



PASANLAAN 

NI 

FAUSTO o. RAYMUNDO 

Daang Haya big. 641-645 pagliko sa Aceiteros 
San Nicolas May^jila. 

Mataas bumalagá sa isinasanlá, mababa ang 
patubó, MADALiNG pagsanlaan at gayon din kung* 
tubusán. 

Nagbibilí ng mga hiyas na brillante, peinas, 
GiNTO at piLAK sa balaganer lalong mura. 
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Mgal. Emiliano T. Tirona 

Kinatawan ng Kabite sa "Kapiilungang Bayan'^ Isang 

kinatawang uliran sa pakikipagtalo ng tungkol sa mga 

pag-aariraolionaii at ibp. 

¿Sa loob ng 15 toon ay nasa 

kamay na ng Hapon ang 

Filipinas ? 

Mga pangungiisap ng isang Estadis- 
tang Hapon na dapat ipagdugo ng 
puso ng lahat at bawa't isang pilipino. 

Sipi sa **Ag MithV^) 

Sa isang páhayagáng tinaniígap namin inula sa 
Kainaikán, ay nakalathalá ang isang liulá hula 
di unianó ng isang litaw na estadistaug hapon 
hinggil sa mga pagbabagong sukat mangyari dito 
sa Kasiianganan, 

Sa pinakadiwa ng lathalanff nábanggit, ay ti- 
yakang sinasabi na ang napakalaking kayanianan 
ng Filipinas na nasasamantalá ng mga ameri- 
kano at napapabayaang gayon na lamang ng 
mga pilipiuo, ay piaananaghiliang mabuti ng 
Hapon. Ito raw, ay naghahandang mdsakit nga- 
yon, upangf unti uutintr mákasalo sa pagsasaman- 
talá sa kayaiuanang iyan ng Filipinas, at sa 
lupaing yaon ng MikadoV nagsusumigla ang ma. 
yayama*t mámumuhunang hapon upangr maglak- 
bay dito sa Kapuluan at maglabas dito ng sa- 
lapi upaug pamuhunanan ang maraming maha- 
halagang kalakal at iba pang batis ng kayania- 
nang natitivvanffwang lamang ugayon. 

Sa likód ng lahat ng iyán, ay sinasabi rin ng 
tinurangf estadista na ang lah:it ng kilos ngayon 
ng mga hapon ay pawang paghahandá upang 
magagá ó maagaw sa ibáng kamay ang mga ka- 
yamanan ng Filipinas. Sa loob anya ng labinqf 
limáng taón, angr Hapon ay makikipagkasundo 

«i Vicente A, Diaz I 

I DENTISTA I 

1 24 Escolta. Sa itaas. 

^ . Teléfono 4969. 

2 Gumagamit ng mga kasangkapang 

Layon sa bagong panahon. ? 



Ibig ba niñyong magkaroon ng mga maiinamrna >/ 
kasuutan ayon sa bagong panahon? Kung gayon, c< 
magsadya kayo sa patahian ni >S 

Isaías Alyaran 

606 Azcárraga, Tondo. << 

Manila. S 

8a Rusya, Alemanya at Tsina upang siya*y tii- 
lungaa sa kanyang mga balak. At pagkaraan 
umano ng panahoug iyán, ang buung kayama- 
nan ng Kapulúán ay mahwhulog sa masisipajf 
na hapon at mangamamatáy ng Rutom ang mga 
tamád na pilipiuo. Pagkatapos, ang buung Sangr- 
kapuluao ay malalagak sa ilalim ng kapar^gya- 
rihan ng Suraisikat na araw... (ng Hapon). 

laá sa mga litaw na bahagi ng lathalang ti- 
nutukoy namin na dapat ipagdugo ng puso ng 
lahat ng pilipino, ay tamad na masipag. Sa 
kabilang /dako, ang mga hapon ay masipag na> 
tamád. Ansr uring ito ng dalawáng bansáner 
magkalapit ay magka-ayon kaparis ng langit at 
lupa. Ang mga pilipino*y tamad sa pagharáp 
sa kaniláner ikabubuhay at ikauunlad ng ka- 
nilang hayan; nguni*t masipag sa mga pag- 
mamagará at kahambugán. Ang mga hapon ay 
masipag sa kaniláng ikalulusóg at ikayayaman; 
nguui't tamád sa mga kahambufi^a't pagmamagará. 
Paroon kayo sa Pilipinas—ang patuloy ng esta- 
distang'may lathalá — at makakapanood kayo ng 
mga dulang katawá tawá. May isang hanap buhay 
halimbawang nangangailangan pasukan ng mga 
mangaerawá at may isa namang palabas-dulaan, 
ó Hbangan kayá na panonoorin at pagkakagashán. 

Anir mga pilipino, su lugál na unahin ang pag- 
kakitaan j>y pipiliing patunguhan ang pagkaka- 
gastahan. At di lamang iyán, kahi't walá naug 
makain ay mangungutang pa upang may niáisuot 
na mngará lamang sa mga piging at pistaban." 

Sa dnkong ibabá ng bahaging ito, matapos hu- 
malakhak ang may sulat ay mababasa natin 
ani? ganito: **Kumausap kayo ng isang binatang 
pilipino, piliin ninyo angf lalong pinakamagará at 
may pananamit na isip mo^y isang Embahador 
at inyong tannngin ¿Ano bagá, kaibigan ang iyong 
nalalamftn? Marunong ako ng wikang ingles at 
wik.'mer kaatilá, **empleado" akong sumasahod 
né P150 isaníT bwan. Marnnontr ka ba ng ano 
mang gawang kamáy at nngsasalitá ka ng tafiralog? 
Walá akong nalalaman, hindi "ako nagsasalitá. 
At itanong mo pa; ¿bakit? Sapagka't angr gáwaing 



MODERADO ORIENTE" 

PATAHIANG PILIPINO 
238 Dasmariñas, Binoudo 



Yumayari ng lahat ng kasuutan ukol sa 
mga lalaki nyon sa huling moda at sa kagus- 
tuhan ng nagpapagawa. 

fforberto Tuason, 

lagapkmakala at mañanaban. 
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CARLOS ORTIZ 

ÓPTICO científico 

Manglilitis ng mata 



1 "Sa mga Punong Bayan" 



5 24 escolta (sa itaas) E 

S Hwag kayong biimiii ng lente ni salamin na di ^ 

5 muña dalawin itong Gabiuete Óptico. Z 

5 May mga kawaning matalinong ganap, wagas at 5 

S dalisay sa hatol ng lalong mga bantog na doktor S 

E sa mata. = 

5 Kung ibig ninyo ay maaaring tumawag kayo sa E 

E Tclcpono 939, at magagrado ang in yon g pa- E 

E ningin, sa inyong sariling tahanan. E 

nillliiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiilliiillililiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiilliiiin 

kamáy ay bagay hunangr sa mga aula. Ang wi- 
kang tagalog ay sa mga mahababang tao. Gaii- 
yan sa Filipinas. Pumatungo naman kayo saHapon. 
Hanapin ninyo ang lalong íiantíliliinabid na binatá 
atinyong tauungiii:¿anoba **dcbap" auir iyong na* 
lalamán? Angr isip ko'y walang nababatid kugndi 
lisa: magfsalitá ng sarili kong wiká. Ngimi't 
ang aking kamáy ay marami, ang mga kamáy 
kong ito'y nakatutulong ng malaki sa pa^pa- 
payaman ñg aking bayan. Hanapin naman 
ninyo ang lalong magará at matikas at ta- 
nuñgin ninyo ñg gayón din at iyon din ang 
isasagot sa inyo; walá siyang ibang wikang 
nalalaman kungdi ang wikang hapón at ang ka- 
máy niyang marunong gumawá ñg mga laruan, 
marunong humabi ñg damit, lumalá ñg lam- 
bat at iba^t iba pang gáwaing kamáy. Ita- 
nong ninyo sa kanila kung bakit at nagka- 
kaisa sila ñg tugon: sapagka't ang taong 
nagsasalitang lagi ñg ibang wiká at di ma- 
runong magpahalagá sa kaniyang sarili ay 
alipin. At ang taong hindi marunong guma- 
mit ñg kanyang kamáy sa mga industria ay 
busabos". 

Sa isang dako, ang mga pilipino'y pinaka- 
pupuring mabuti ñg mga hapón dahil sa ka- 
tapañgan. *'Kung kaya, ayon sa kanya, hindi 
pa nakikialam ang Hapón sa mga pilipino 
ñgayon ay pagka't nalalamang ang mga pi- 
lipino'y marunong magpakamatay sa pagta- 
tangol sa kanilang lupa, ñguni't pagkaraan ñg 
labing limang taon, ang katapañgangiya'y ipag- 
papasalamat pa ñgá ñg Hapon, pagka't sa 
ganya'y malilipol ang mga pilipino at walang 
matitira kugdi mga hapón na lamang sa Fi- 
lipinas." 

Ang lathalang ito'y magalang na pinararating 
sa boong bayang pilipino. ¿Hindi kayá ipag- 
dugó fiír kanilantí puso ang mga pañguñsusap 
na masakít na iyan, ñg estadistang Hapón? 



PALATHALA 



Sa m?a araw na ito, ay kasalukuyang nila- 
lasap ninyo,* ang kaloob sa inyo ñg bayang 
sa inyo'y naghalal, na iyan din naman ang sa 
unang pagsuñgaw ñg araw ñg paghahalalan, 
ay pinagpunyagian na ninyong matamo, na 
kaipala ñga'y pinamuhunanan ñg buhay, pa- 
god at salapi, sa makatwid, kayo ñgayon, 
at ang inyung mga kasamahan ay siyang ki- 
nikilalang Ama ñg bayan; at dahil ñgá rito, 
katungkulan ninyo ñgayon, na inyong gantihin 
ang bayang inyong pinagkakaütañgan. 

At alin alin, ang nararapat ninyong gawin, 
sa loob ñg inyong kapanahunan? 

Sa ganang akin ay itong mga sumusunod: 
Ang mga kakulañgan ñg bayan, ang mga 
bagay na nakapipinsala sa mga namamayan, 
ay kailañtraníT sikapin, na lunasan, pagkat knndi 
ito mangyayaring magawá, ay masasabi kong 
di kayo nakatupad sa kagaliñgan ñg bayang 
pinaglilinkurán; at matuturiñgan kayong isang 
Bikig, na nakahalang sa lalamunan ñg isang 
bayang nagnanais lumaya. 

Ganyan, canyan, ang magiging kahahintulad 
ninyo; kaya't dapat kayong ma^sikap. At dahil 
din sa mga simulainir ito, ay hwag"" ninyong 
gftgamitin ang inyon kapangyarihan at kapana- 
hunan, sa pagyayabang at pa^hahariharian sa 
mga namamayan; ni ang inj^onir paghahambog, 
diyan sa m^a nayong nagridiwang sanhi sa 
pagpapalit ñg mga Funong Nayon, na kung 
tawagin ay Suwisán, x^agkat iya'y di bagay sa 
inyo. ni ang paghibignnti sa m\:a katungalí sa 
politika at ang malaón n^inir kin-aiiuitan, pagka*t 
iyaV isang bagay na kapulápulá sa mata ñg 
Sociedad. 

Mangyayaring kayo'y pumnwá, sa loobñg iyong 
kapanahunan, ñg luhat ninyong maibig na sa- 
luñgat sa hañgarin ñg bayan datapwa*t sa 
araw ñg i)agtubos, ay makikita ninyo, na na- 
katalá kayo doon, na isa sa mga namamunong 
sakim, masibá sa katungkulan at sa pilak, at 
isang taong nagpaliirap sa bayan. At kung 
magkaganiío? Mañuilabot kayo sa mangyaya- 
ring ito.! 

Fedro Madlangbayan. 

Kapahatiran sa Lalawigang Tayabas. 
Candelaria, 1 Dec. 1916. 



Yaletin Manglapus 



ABOGADO 



Reftidencia: 

Madrid 234 
Tel. 8334. 



Bufete: 

Gral. Luna 87, 
Tel. 4664. 



CASEY'S HOSFITAL 

— FOR — 

Sick Shoes and Clothes 

Dr. Casey Chief Surgeon 



307 M. H. del Püar. 



Phone 3878 



Celestino Chaves 

ABOGADO Y NOTARIO 

702 Azcarniga, esquina 

Juan Luna 

Telefono 8038 
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Sq fllapQ Qp ng P anaglnip 

"BI LL JON ES" 

IV. 
Mga taginting ng alingawngawl • 

Salamat sa mga Joues at ang diwaug Bonifacio 
ay may ngitt ng liwayway sa Silaugan ng Olimpo... 
Ang Araw ay siua Wilson, ang Bitui y si Manolo 
na sa dilí.n ng pangarap ay liwanag ng talino. „ 
Bawá'tpatiay luninBniug,bawa t wika y aral-Knsto 
iia sa pusong takipsilim ang ilaw ay hakang bago. 

Sa labi ng mga Taong Dalubhasá y salinsahn 
angbantóguaMunukalái.K itoog Mntya y lalaya rin.. 
Bawá't isáng Kinatawá'y may sariling paghlining 
kung hindi ó nararapat ua tayo ay palayáin... 
(Bawá't Putí, ang akalá sa Kayumanggl y alipin; 
tavo namánsí Kayumanggi, sa kaniU y... matapatin;. 
Taong bundok, laking gubat, mamamayang walang bayan, 
walaug káyang mamábala, muíala sa kanmungan... 
Mga ganyáng sambitláin ang sa Whig ng kaaway 
ang animó'y m«a ñingas ng ap6y ng kasakiman; 
Mga wikáng nabábatbat ng maitím na larawan 
ea gunitá nilá'y walang pitak yaoóng karangalan, 

Mga Forbes at mga Taft ang laban sa mga Lincoln, 
mga Miller at Worcester ang salungát sa Washington.. 
Kaming dapit kilalanin sa ngalan ng mga Quezon 
sa harap ng mga Rizal at Mabinlnff nag Jefferson, 
anó't ayaw dakiláin ang dangál ng aming Layon 
na sa a.ning kumnungan takálin anc amingdanongi 

Na kami ay di bihasa? Nariyán ang kasaysayaii: 
Basabin ang gintónir titik ng Malulos na pumauaw 
at ang isip na luadilim sa bagsik ng katakawan 
ay tatamó ng liwanag na tangl ng Katarungan,.. 
Dalawin ang Balintawák. Pasóng Tamo at Mu.uyan 
at'inyó pang mababakás ang dugó ug annng bayan. 

Na kami ay dadagitiu ng sakim na iWng bansaj 
Ang Hapón aug unang ibong daragit at maniniiaf... 
Pabayáan, pabayáang ang Mikado ay "'.abi^l^ 
sa pagdaóug sa pasigan nitong Pulong dmudustá . . 
Marahil, ang "Araw" niyá, bago snmikat ay wala 
ua ang ngabng Filipinas na palagmg inaabS... 

"Magwawakás ang panghuHng twng Uio t tsang grUolc. 
Kaming inyóng inaapí't tinataw^tg na bnsabos, 
pag may angkin nang sariling pamum.Aay na ■naayos 
ay asahang" Diyos lamang" angmaydunongna...tumapo3. 
Makákatkát sataláan itóng lupáng inurog, 
ang dúlo ng aming síbát ay di batóug madudurog. 

Sa panig ng mgff Hughes, ay libingan ng pangarap 
ane paglayáng hinihintáy nating mga sawing p^Uad... 
Ang gapos na tanikalá ng bayan kong naghihirap. 



UA RIZALIINA 

P. ARAMBULO 

71 Rosario, Maynila, K. P. 
Nagbibili ng mga sombrero rito at gayón din ng 

sa Europa; , ^ ^ -r, 

ng mga barong laJake, kuelyo, korbata, ibp. 
ng mga payong, sapatos, ibp. 

Mura anj lahat. 



The American Bible Society 

503 Avenida Rizal, 

Nagbibili ng mga Biblia sa iba't ibang wika. 
Inyong pagsadyain at pagkakalooban kayo ng ayon 
sa halagang taglay ninyo. 



ay hindi man hinágapiner malagót sa pagkalapat; 
Angkaniláng minimithí'y hamakinang nahahamak. 
apihín ang naaapí,tlusakin ang nasa lásak. 

Dahong lagás na nilamon ng malakás na buhaWi 
ang sinapit ng pagasang maaakó ang duhagi, 
panaginip na naliinod sa gusót ng dihdili 
aug pagibig na matamó ang liwayway ng pagkasi, 
mga matáug pinaluhá sa tapát na pagsasabi 
itóng bayan kong ang nasa, ay mamumuhay na sarili... 
Biuigyán ng pagbabago ang nasabing Muuukala: 
Inibá anff mga pangkát, sinuri ang nasa rfim 
at ang lahat ng luningning ng marangal na pithaya, 
ay inalís na daglía't sukat na ang munling pala 
na para sa ating api, ay panubós sa pagluhá... 
i Ang handóg sa ating hingi'y mga paták din ng awai 

Pasalamat na rin tayo sa kaniláng alaala, 
at marahil kung ngumiti ang bitüin sa uinaga 
av kakamtán nating buó ang: bulaklak ng ligaya 
na ang bango' y walang maliw, ang bisa ay walang bawa... 
Ang sa táong kapalaran kunL' hanapi'y di mákita, 
ang sa bayan namáng palad pag ninasá'y makukuha.,. 
Labingwalóng taón tayong nanabik sa Kalayáan! 
Atntravon, any palad nati'y may sinag ng katuwaan.., 
Ang pangako'y may takda pang daratmg dm yaong araw 
na ang nlap at dalamoy ng paérasanfcr paraluman , 
ay luhibóg 8a malawak na dagat ng gunan.gunam, 
at bubnká yaoc pakpák na magandá ng liwayway,.. 

Sa pulutong ng maraming marangal na walang pusong 
sumacót sa ating pita, ay mayruón din may kuró 
na sa tayog ng talino ay naabót na nahulo... 
At silá antf ría pat nating kilalanin sa malayo 
na may budhing nagtatapat at damdammg may pangako... 
Sa kanilá ay magpugay tayong tagláy ang pausuyol 

Mga tinig nilang tapat ang taginting ng pagasang 
lala^ukín nating lahát yaóny: tubijí ng L'inhawa... 
Ang pangarap nati^y nmling iilawau ng hgaya 



British & Foreign Bible Society 



636 Isaac Peral 



JSTagbibili ng mga Biblia sa 
lahat ng wika. 

Inyong pagsadyain. 



PACO STUDIO 



1430 HERRAN 

May maniinuklay 

na walang bayad. 



Engr acio d e Asís 

Nagpapasanla ng alabas, at 
ibp. Mura magpatubo, mahal 
humalaga. Bukás kahi*t araw 
ng pista. 

Daang Azcarraga Big. 1339, Kanto 
*' Benavides, Trozo. 

Tel. 3396. Maynüa. \ 
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at ang mithing mápaatiñ atoer lupa ng inga Raha 
ay tatamó og pangakóng isáng bukás na maaya,,. 
Tayo, tayoDg nananabík, ay maghintáy ng umaga! 

Sa kamay ng ''taong diyos" na may diwa at damdaming 
katugón ng ating puso na may Bugat ng hilahil, 
ay marapat na umasang magkakamít ng paggiliw... 
Mga tinig na marahang may kundiraan ng ma^iting 
ang may wikang mabubuksan ang langit ng mithi natin..r 
Tayo ñaman ay umawit ng mainaní na awitin! 

Maghintay pang mínsan tayo, hintayin ang takdang araw 
na may dala ng watawat ng dakiláne: bagong búhay... 
Marahil, kung ngumiti na ang bitúin sa Silaiígan, 
ang umaga nating hanap ay putos ng katuwáau... 
Aug naglahónff panaginip sa ulap ng kasawian, 
ay masayáng sasalubong sa pagsikat ug liwayway... 

Teo. G. GÉNER, 

(Sa **Ilaw at Paniíik'O 
Disyembre, 1916. 

Ang a ming mga Kapa hatiran 

G. Emeterio Eklarin 



G. Benjamin Racelis 



Sa Tayabas, Tayaba»: 
(48 Gardener). 

,, Lukban, ,, 

(1041 Mabini). 

,, Candelaria atSariaya 6. Pedro Madlangbayan. 
,, Paco (Mayuilá) G. Vicente L. Monzón 
(555 Leroy) . 

,, G. Fortunato R. Guzman (Tauke). 
Pasay (Rizal) G. Miguel Cornejo. 
Olonggapo, Zámpales G. Luis G. Amorañto. 
,, ',, G. J^auito M. Benavides. 

Binan, Laguna G. Mnrtiu Apelo. 
Cuenca, Batangan G. Sixto Magpantay. 
Malabon/ (Rizal) Bb. Virgula E. Marella 
(Calle Real). 

,, Pagsanghan (Laguna) J. D. Vasquez. 
,, Bocaue, Bulpkan Manuel Enriquez 
„ Lilio Laguna G. Mariano Sosvilla 
,1 Bataan, ^Balanga G. Leon B. Toledo 
,, Pura, Tarla^ G. Romualdo D. Santos 
^, San Pablo, Laguna G. Tito Gesinundo 
„, Malulos, Bulakan G. Tiburcio Silverio 
,, Muñoz, Nueva Ecija: G. Ger. R. Macábale 
Sa naggagalá ay si G. Leon Ramos. 

Sáriling ari ni G. Borja 

Ang kilalang limbagan na sa daang R. Hidalgo 
sa inalapit sa liwasan ng Kiapo ay sáriling ari na 
ngayon ng kaibigan naming: si G. Cayetano Borja, 
át pinag-aakalaan nitong mapasukan ng malaking 
kabaguhan, np(ing raakapaglingkod na mabuti sa 
kanyang mga suki. Sa pasko at bngong taong 
darating sa halimbawa, ay mayroon siyang ini- 
handang maraming maririkit na tarbetang pang- 
bati sa raga kaibigan at kapalautangan ng loob. 



"LA AMATISTA" 



Se reciben 
toda clase de 
trabajos conser- 
niente al ramo 
de Plate ria, Re- 
lojería, Dora- 
dura, ]?lateadu- 
ra, como tam- 
bién Quinqués 
Mecánicos, Gra- 
fófonos, Maqui- 
nas de coser y 
otros mas con 
prontitud, esme- 
ro y economía. 



♦♦♦♦♦♦♦ 

Platería, Joyería y Reieje- 
ria, Venta de Alhajas, 

Relojes y 

Objetos de Fantasía 

de 

Dionisio José 

S. Fernando S04 

San Nicolas, Manila, 
I. F. 



Tumatanggap 
ng saH-saring 
gawain tungkol 
sa Platería, Re- 
lojería, Lubugín 
sa ginto at pi- 
lak, gayón din 
ñaman ilawang 
mekaníko, gra- 
fófono, maki- 
nang panahian 
atibad iba pasa 
madaling pana- 
hon, malinis at 
mura. 



>t^ 



i 



At bukod pa sa kainaman ng mga tarbetang 
iyan na walang kaparis halos dito sa Maynila, 
ay malinis pa ang paggawá, sunod sa hiling ng 
nagpapalimbag at mura pa. 

Ang Ating mga Bugtong 

AKDA NI GERIZAQAN 

Mav kilik may sunong may tágikaw ang ilong: 
KaL Haligi. 

Kitangkita ang nakamatay hindi pa matalian: 
Kat, Han gin. 

Ng maliit ay kasaykasay ng luinakí ay kulya- 
wan: Kat. Kulay ng man|ra. 

Hindi hayop hindi tao ate ng lahat ng tac: 
Kat. Ates. 

Isang malí^king kahoy na sa loob ang dahon: 
Kat. Hunkuyan, 

Hindi hayop hindi tao may salakot ang ule: 
Kat, Trumpo. 

(Gerónimo Z. Gaanan.) 

Universidad Sto. Tomás Maynila, K, P. * 

PAUrVAWA 

Sino mang ibig suniuskribí ni<9 sa **Patnubay 
ng Ba3an'' ay sumulat kay S. G. Calderón, 758 
Reina Regente, Biuundok. Fl.OO isang taón. 
Ang sa taóng nagdaan ay P2.00 
niiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiin 

I PAsanglaan | 

I G. GUILLERMO RUIZ E 

'i 8Jí5-8Jf7 Clavel, ''Maynüa. S 

E Madaling pagsanglaaan s 

5 Magaan ang patubó g 

= at mabuting humalagá. S 

E Siva ngá ninyong paersadj^ain. S 

UlillllillllilliillililiilliiliilliliillllililllllllllllllllllllilllillllU 



LOS FILIPINOS 



1011-1013 San Fernando, 
MAYNILA, K. P. 



Pagsadyain ang mga kasangkapan ng auto na mga bagong dating at 
iba't iba pang mga kasangkapang bakal. • 

Macario Lim Manapat, Gerente. 



BERNABÉ STUDIO 



u 

O 

en 



Araw-araw ay rumeretrato muía sa a las 9 ng ama- 
ga hanggang a las 3 ng hapon at tumatanggap ng mga ga- 
waing nauukol sa bagay na itó, gaya ng Ampliación, 
Reproducción, Opalinas, alfileres. Revelaciones, Copias 

Fotograbados, at Zincografía, ibp. 

Walang: bayad sa pasuklay. 



o • 

as 

Ni 



ANG HALAGA SA MGA GBüPO AT IBANG MGA BAGONG PARAAN AY 

AYON SA PAGKASUNDUAN. 

Ngayo'y may lalong pag-uurungín sa, dakong pinagreretratuhan. 



iiHHiHiWHtiHiiiiMtiiHiiHiniiiiiiiiiMiiiiHnniiuimimiiitiiniiimiiiiiiiiiii iiiiiiiiHHHiimmiimuiiiiiiiiiimiiiiiiiiii 






429— Soler Trozo— 429 



DIRECCIÓN TELEGRÁFICA JOB. 

cláve ABC 5.a Ed. — Tel. No 



Admite toda, clase de trabajo de impresión y encuademación. 
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Las Pascuas se Aproximan 

I Orandes Novedades en Objetos flrtisticos para Regalos 
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Lamparas Eléctricas 

Las Pantallas con liormosos paisíijes 
que recrenn la vista. 
Desde -P - 27;Ó0 a -P- lió. 00 

Para Sras. 




Reloj, Pulseras de ORO 

Míiquina ''Ebgin'' Ío Rubios. 

-r- 83. (K) ■ ■ ' :: 
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Petacas para Cigarrillos 

De Oro 300:00 

De Plata desde . . 15.00 
En adelante. 





Sortijas de Brillantes 

D<^ la niej()r\'8li<in(l: las pie'iríí:^ (ie grandes luc^*^ 
DE*f*nK-P- 22.00 a -P-2.0()0.00 
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Hermoso ^ Jue¿o de Cubiertos 

De ''Plata PoGK-Rs" para niños | Mantequillera dé Cristal 

Do Plata de Ley -P- 4.00 a -P- 11.00 ^ y Plata ''Eogfrs^^ -P-4.00 

ESCOLTA 121-123 H,E, HEACOCK Co. ESCOLTA 121-123 
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